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<RepeatBlock-Amend><Amend>Tarkistus		<NumAm>1</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 11 a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon 12. toukokuuta 2025 hyväksytyn Euroopan neuvoston yleissopimuksen asianajajan ammatin suojelemisesta,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 15 a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon Kansainvälisen rikostuomioistuimen 17. maaliskuuta 2023 Vladimir Putinista ja Maria Lvova-Belovasta antamat pidätysmääräykset ja Ukrainan tilanteen osalta annetut myöhemmät pidätysmääräykset,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Bernard Guetta, Dan Barna, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 15 a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon mietintönsä valtion rajat ylittäviin tukahduttamistoimiin vastaamisesta – EU:n strategian suunnittelu Euroopan suvereniteetin ja demokraattisten arvojen suojelemiseksi1 a,

	
	_________________

	
	1 a Hyväksytty teksti, P10_TA(2026)0203.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Bernard Guetta, Dan Barna, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 16 a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon Kansainvälisen rikostuomioistuimen syyttäjänviraston tekemän alustavan tutkinnan Liettuan tasavallan ja Valko-Venäjän tasavallan tilanteesta (ICC-01/24-1),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 18 a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon Euroopan ihmisoikeustuomioistuimen 24. kesäkuuta 2008 antamat tuomiot asioissa Isaak v. Turkki ja Solomou ym. v. Turkki, joissa on kyse siitä, onko Euroopan ihmisoikeussopimuksen 2 artiklassa vahvistettua oikeutta elämään rikottu,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 18 b viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon Kyproksen tasavallan viranomaisten elokuussa 1996 antamat kansainväliset pidätysmääräykset Tassos Isaakin ja Solomos Solomoun surmista Yhdistyneiden kansakuntien puskurivyöhykkeellä Kyproksella,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 20 viite</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	–	ottaa huomioon 6. helmikuuta 2025 IEEPA- ja NEA-lakien nojalla annetun Yhdysvaltain presidentin asetuksen 14203 (”Pakotteiden määrääminen ICC:lle”), jolla kielletään kaikenlaisen aineellisen avun tai tuen sekä taloudellisen, aineellisen tai teknisen tuen taikka tavaroiden tai palvelujen tarjoaminen nimetylle henkilölle,
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 22 viite</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	–	ottaa huomioon 9. heinäkuuta ja 4. syyskuuta 2025 hyväksytyt Yhdysvaltojen hallituksen pakkokeinot, jotka vaikuttavat Yhdistyneiden kansakuntien toimeksiannon haltijoihin, kuten vuodesta 1967 miehitettyinä olleiden palestiinalaisalueiden ihmisoikeustilanteen erityisraportoijaan Francesca Albaneseen, sekä Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa yhteistyötä tekeviin järjestöihin, kuten Al-Haq-, Al Mezan Center for Human Rights- ja the Palestinian Centre for Human Rights -ihmisoikeusjärjestöihin,
	–	ottaa huomioon kolmansien maiden hyväksymät pakkokeinot, jotka vaikuttavat Yhdistyneiden kansakuntien toimeksiannon haltijoihin sekä Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa yhteistyötä tekeviin kansalaisyhteiskunnan järjestöihin,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 22 a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon Mainen piirituomioistuimen 11. huhtikuuta 2025 asiassa Smith v. Trump, 1:25-cv-00158, ja liittovaltion tuomioistuimen New Yorkin eteläisen alioikeuden 15. huhtikuuta 2025 asiassa Rona v. Trump, 1:25-cv-03114, antamat väliaikaiset määräykset,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 23 viite</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	–	ottaa huomioon 13. toukokuuta 2026 annetun Yhdysvaltain Columbian piirikunnan piirituomioistuimen tuomarin Richard Leonin väliaikaisen määräyksen Francesca Albaneseen kohdistettujen pakotteiden keskeyttämisestä,
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mounir Satouri</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 23 viite</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	–	ottaa huomioon 13. toukokuuta 2026 annetun Yhdysvaltain Columbian piirikunnan piirituomioistuimen tuomarin Richard Leonin väliaikaisen määräyksen Francesca Albaneseen kohdistettujen pakotteiden keskeyttämisestä,
	–	ottaa huomioon 13. toukokuuta 2026 annetun Yhdysvaltain Columbian piirikunnan piirituomioistuimen tuomarin Richard Leonin väliaikaisen määräyksen Francesca Albaneseen kohdistettujen pakotteiden keskeyttämisestä ja Yhdysvaltain muutoksenhakutuomioistuimen 22. toukokuuta 2026 antaman myöhemmän määräyksen kyseisen määräyksen täytäntöönpanon keskeyttämisestä, minkä seurauksena pakotteet otettiin uudelleen käyttöön ja Francesca Albanese sisällytettiin uudelleen ulkomaisen omaisuuden valvontaviraston (OFAC) pakoteluetteloon 27. toukokuuta 2026,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon Euroopan unionin tuomioistuimen 21. joulukuuta 2021 asiassa C-124/20, Bank Melli Iran, antaman tuomion,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon unionin ja sen jäsenvaltioiden suojelemisesta kolmansien maiden harjoittamalta taloudelliselta pakottamiselta 22. marraskuuta 2023 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2023/2675,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 28 a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon Kansainvälisen rikostuomioistuimen syyskuussa 2020 tehdyn riippumattoman asiantuntijakatsauksen,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 29 a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon YK:n julistuksen yksilöiden, ryhmien ja yhteiskuntaelinten oikeudesta ja velvollisuudesta edistää ja suojella yleismaailmallisesti tunnustettuja ihmisoikeuksia ja perusvapauksia,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 29 b viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon yksipuolisia pakkokeinoja käsittelevän Yhdistyneiden kansakuntien erityisraportoijan kertomuksen vuodelta 2026,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon 20. kesäkuuta 2023 annetun komission ja unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan yhteisen tiedonannon Euroopan taloudellisen turvallisuuden strategiasta (JOIN(2023)0020),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 36 a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon Kansainvälisen rikosoikeuden syyttäjien yhdistyksen (AICLP) 6. huhtikuuta 2026 antaman lausunnon Kansainvälisen rikostuomioistuimen syyttäjän tilanteesta,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 37 viite</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	–	ottaa huomioon Kansainvälisen rikospoliisijärjestön (ICPO-Interpol) perussäännön ja erityisesti sen 2 artiklan, jossa järjestöä vaaditaan toimimaan ihmisoikeuksien yleismaailmallisen julistuksen hengessä,
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mounir Satouri</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 37 a viite (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon unionin tuomioistuimen (neljäs jaosto) 11. kesäkuuta 2026 asiassa C-81/24, LH v. OTP banka d.d., aiemmin Nova Kreditna Banka Maribor, antaman tuomion,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 38 viite</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	–	ottaa huomioon EU:n viisumisäännöstön ja -käsikirjan,
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan -A kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	–	ottaa huomioon, että kansainväliseen oikeuteen kuuluvat kansainvälisen oikeuden nojalla perustetut riippumattomat ja puolueettomat tuomioistuimet ja tutkintamekanismit, muun muassa Kansainvälinen rikostuomioistuin, Kansainvälinen tuomioistuin, YK:n tukemat mekanismit ja kansainväliset tuomioistuimet, hybridituomioistuimet tai erityistuomioistuimet, joilla on valtuudet torjua kansainvälisen oikeuden vakavimpien rikkomusten, kuten sotarikosten, ihmisyyttä vastaan tehtyjen rikosten, joukkotuhonnan ja hyökkäysrikosten, rankaisemattomuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan A kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	A.	toteaa, että Euroopan unionin sitoutuminen kansainvälisen oikeuden tukemiseen on sisäänrakennettu sen ulkoisen toiminnan politiikoihin, joilla pyritään turvaamaan ihmisoikeudet ja oikeusvaltioperiaate; katsoo, että keskeisiä toimia ovat muun muassa Kansainvälisen rikostuomioistuimen rahoittaminen ja puolustaminen olemassa olevilla oikeudellisilla välineillä, vastuuvelvollisuuteen liittyvien toimien rahoittaminen naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön väline – Globaali Eurooppa -välineestä, siirtymäkauden oikeusjärjestelyjen vahvistaminen, tuen myöntäminen tutkintoihin ja uhreille maksettaviin korvauksiin, Eurojustin sekä YK:n tukemien tutkintamekanismien tukeminen, yhteistyön tekeminen kansalaisjärjestöjen kanssa ja oikeudellisen yhteistyön vahvistaminen EU:n ulkopuolisten maiden kanssa; toteaa, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävä unionin säädös8 on oikeudellinen väline, jolla voidaan suojella sidosryhmiä ulkomaisten pakotteiden ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta;
	A.	toteaa, että Euroopan unionin sitoutuminen kansainvälisen oikeuden tukemiseen on sisäänrakennettu sen ulkoisen toiminnan politiikkoihin, joilla pyritään turvaamaan ihmisoikeudet ja oikeusvaltioperiaate; katsoo, että keskeisiä toimia ovat muun muassa Kansainvälisen rikostuomioistuimen rahoittaminen ja puolustaminen olemassa olevilla oikeudellisilla välineillä, vastuuvelvollisuuteen liittyvien toimien rahoittaminen naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön väline – Globaali Eurooppa -välineestä, siirtymäkauden oikeusjärjestelyjen vahvistaminen, tuen myöntäminen tutkintoihin ja uhreille maksettaviin korvauksiin, Eurojustin sekä YK:n tukemien tutkintamekanismien tukeminen, yhteistyön tekeminen kansalaisjärjestöjen kanssa ja oikeudellisen yhteistyön vahvistaminen EU:n ulkopuolisten maiden kanssa; toteaa, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävä unionin säädös8 on oikeudellinen väline, jonka avulla EU voi suojella sen lainkäyttöalueella olevia ihmisiä, järjestöjä ja instituutioita ulkomaisten pakotteiden ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; ottaa huomioon, että tämä asetus voi toimia merkittävänä suojatoimenpiteenä sellaisia toimenpiteitä vastaan, jotka heikentävät kansainvälisten oikeuslaitosten, muun muassa Kansainvälisen rikostuomioistuimen, riippumattomuutta, suojaamalla asianomaisia sidosryhmiä sellaisten pakotteiden noudattamiselta, joilla ei ole perustaa kansainvälisessä oikeudessa, ja vahvistamalla unionin sitoutumista monenvälisyyteen, oikeuslaitoksen riippumattomuuteen ja kansainväliseen sääntöpohjaiseen järjestykseen;

	_________________
	_________________

	8 Neuvoston asetus (EY) N:o 2271/96, annettu 22. marraskuuta 1996, tietyn kolmannen maan lainsäädännön soveltamisen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta sekä siihen perustuvilta tai siitä aiheutuvilta toimilta suojautumisesta (EYVL L 309, 29.11.1996, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2271/oj/fin).
	8 Neuvoston asetus (EY) N:o 2271/96, annettu 22. marraskuuta 1996, tietyn kolmannen maan lainsäädännön soveltamisen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta sekä siihen perustuvilta tai siitä aiheutuvilta toimilta suojautumisesta (EYVL L 309, 29.11.1996, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2271/oj/fin).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan A kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	A.	toteaa, että Euroopan unionin sitoutuminen kansainvälisen oikeuden tukemiseen on sisäänrakennettu sen ulkoisen toiminnan politiikoihin, joilla pyritään turvaamaan ihmisoikeudet ja oikeusvaltioperiaate; katsoo, että keskeisiä toimia ovat muun muassa Kansainvälisen rikostuomioistuimen rahoittaminen ja puolustaminen olemassa olevilla oikeudellisilla välineillä, vastuuvelvollisuuteen liittyvien toimien rahoittaminen naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön väline – Globaali Eurooppa -välineestä, siirtymäkauden oikeusjärjestelyjen vahvistaminen, tuen myöntäminen tutkintoihin ja uhreille maksettaviin korvauksiin, Eurojustin sekä YK:n tukemien tutkintamekanismien tukeminen, yhteistyön tekeminen kansalaisjärjestöjen kanssa ja oikeudellisen yhteistyön vahvistaminen EU:n ulkopuolisten maiden kanssa; toteaa, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävä unionin säädös8 on oikeudellinen väline, jolla voidaan suojella sidosryhmiä ulkomaisten pakotteiden ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta;
	A.	toteaa, että Euroopan unionin sitoutuminen kansainvälisen oikeuden tukemiseen on sisäänrakennettu sen ulkoisen toiminnan politiikkoihin, joilla pyritään turvaamaan ihmisoikeudet ja oikeusvaltioperiaate; katsoo, että keskeisiä toimia ovat muun muassa Kansainvälisen rikostuomioistuimen rahoittaminen ja puolustaminen olemassa olevilla oikeudellisilla välineillä, vastuuvelvollisuuteen liittyvien toimien rahoittaminen naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön väline – Globaali Eurooppa -välineestä, siirtymäkauden oikeusjärjestelyjen vahvistaminen, tuen myöntäminen tutkintoihin ja uhreille maksettaviin korvauksiin, Eurojustin sekä YK:n tukemien tutkintamekanismien tukeminen, yhteistyön tekeminen kansalaisjärjestöjen kanssa ja oikeudellisen yhteistyön vahvistaminen EU:n ulkopuolisten maiden kanssa;

	_________________
	

	8 Neuvoston asetus (EY) N:o 2271/96, annettu 22. marraskuuta 1996, tietyn kolmannen maan lainsäädännön soveltamisen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta sekä siihen perustuvilta tai siitä aiheutuvilta toimilta suojautumisesta (EYVL L 309, 29.11.1996, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2271/oj/fin).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan A kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	A.	toteaa, että Euroopan unionin sitoutuminen kansainvälisen oikeuden tukemiseen on sisäänrakennettu sen ulkoisen toiminnan politiikoihin, joilla pyritään turvaamaan ihmisoikeudet ja oikeusvaltioperiaate; katsoo, että keskeisiä toimia ovat muun muassa Kansainvälisen rikostuomioistuimen rahoittaminen ja puolustaminen olemassa olevilla oikeudellisilla välineillä, vastuuvelvollisuuteen liittyvien toimien rahoittaminen naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön väline – Globaali Eurooppa -välineestä, siirtymäkauden oikeusjärjestelyjen vahvistaminen, tuen myöntäminen tutkintoihin ja uhreille maksettaviin korvauksiin, Eurojustin sekä YK:n tukemien tutkintamekanismien tukeminen, yhteistyön tekeminen kansalaisjärjestöjen kanssa ja oikeudellisen yhteistyön vahvistaminen EU:n ulkopuolisten maiden kanssa; toteaa, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävä unionin säädös8 on oikeudellinen väline, jolla voidaan suojella sidosryhmiä ulkomaisten pakotteiden ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta;
	A.	toteaa, että Euroopan unionin sitoutuminen kansainvälisen oikeuden tukemiseen on sisäänrakennettu sen ulkoisen toiminnan politiikkoihin ja tavoitteisiin, joilla pyritään turvaamaan ihmisoikeudet ja oikeusvaltioperiaate; katsoo, että keskeisiä toimia ovat muun muassa Kansainvälisen rikostuomioistuimen rahoittaminen ja puolustaminen olemassa olevilla oikeudellisilla välineillä, vastuuvelvollisuuteen liittyvien toimien rahoittaminen naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön väline – Globaali Eurooppa -välineestä, siirtymäkauden oikeusjärjestelyjen vahvistaminen, tuen myöntäminen tutkintoihin ja uhreille maksettaviin korvauksiin, Eurojustin sekä YK:n tukemien tutkintamekanismien tukeminen, yhteistyön tekeminen ihmisoikeuksien puolustajien ja kansalaisjärjestöjen kanssa ja oikeudellisen yhteistyön vahvistaminen EU:n ulkopuolisten maiden kanssa; toteaa, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävä unionin säädös8 on oikeudellinen väline, jolla voidaan suojella sidosryhmiä ulkomaisten pakotteiden ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta;

	_________________
	_________________

	8 Neuvoston asetus (EY) N:o 2271/96, annettu 22. marraskuuta 1996, tietyn kolmannen maan lainsäädännön soveltamisen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta sekä siihen perustuvilta tai siitä aiheutuvilta toimilta suojautumisesta (EYVL L 309, 29.11.1996, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2271/oj/fin).
	8 Neuvoston asetus (EY) N:o 2271/96, annettu 22. marraskuuta 1996, tietyn kolmannen maan lainsäädännön soveltamisen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta sekä siihen perustuvilta tai siitä aiheutuvilta toimilta suojautumisesta (EYVL L 309, 29.11.1996, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2271/oj/fin).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan A kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	A.	toteaa, että Euroopan unionin sitoutuminen kansainvälisen oikeuden tukemiseen on sisäänrakennettu sen ulkoisen toiminnan politiikoihin, joilla pyritään turvaamaan ihmisoikeudet ja oikeusvaltioperiaate; katsoo, että keskeisiä toimia ovat muun muassa Kansainvälisen rikostuomioistuimen rahoittaminen ja puolustaminen olemassa olevilla oikeudellisilla välineillä, vastuuvelvollisuuteen liittyvien toimien rahoittaminen naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön väline – Globaali Eurooppa -välineestä, siirtymäkauden oikeusjärjestelyjen vahvistaminen, tuen myöntäminen tutkintoihin ja uhreille maksettaviin korvauksiin, Eurojustin sekä YK:n tukemien tutkintamekanismien tukeminen, yhteistyön tekeminen kansalaisjärjestöjen kanssa ja oikeudellisen yhteistyön vahvistaminen EU:n ulkopuolisten maiden kanssa; toteaa, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävä unionin säädös8 on oikeudellinen väline, jolla voidaan suojella sidosryhmiä ulkomaisten pakotteiden ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta;
	A.	toteaa, että Euroopan unionin sitoutuminen kansainvälisen oikeuden tukemiseen on sisäänrakennettu sen ulkoisen toiminnan politiikkoihin, joilla pyritään turvaamaan ihmisoikeudet, oikeusvaltioperiaate ja sääntöpohjainen järjestys; katsoo, että keskeisiä toimia ovat muun muassa Kansainvälisen rikostuomioistuimen rahoittaminen ja puolustaminen olemassa olevilla oikeudellisilla välineillä, vastuuvelvollisuuteen liittyvien toimien rahoittaminen naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön väline – Globaali Eurooppa -välineestä, siirtymäkauden oikeusjärjestelyjen vahvistaminen, tuen myöntäminen tutkintoihin ja uhreille maksettaviin korvauksiin, Eurojustin sekä YK:n tukemien tutkintamekanismien tukeminen, yhteistyön tekeminen kansalaisjärjestöjen kanssa ja oikeudellisen yhteistyön vahvistaminen EU:n ulkopuolisten maiden kanssa; toteaa, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävä unionin säädös8 on oikeudellinen väline, jolla voidaan suojella sidosryhmiä ulkomaisten pakotteiden ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta;

	_________________
	_________________

	8 Neuvoston asetus (EY) N:o 2271/96, annettu 22. marraskuuta 1996, tietyn kolmannen maan lainsäädännön soveltamisen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta sekä siihen perustuvilta tai siitä aiheutuvilta toimilta suojautumisesta (EYVL L 309, 29.11.1996, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2271/oj/fin).
	8 Neuvoston asetus (EY) N:o 2271/96, annettu 22. marraskuuta 1996, tietyn kolmannen maan lainsäädännön soveltamisen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta sekä siihen perustuvilta tai siitä aiheutuvilta toimilta suojautumisesta (EYVL L 309, 29.11.1996, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2271/oj/fin).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Bernard Guetta, Dan Barna, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan A a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	A a.	ottaa huomioon, että Kansainvälisellä rikostuomioistuimella on ainutlaatuinen ja välttämätön rooli kansainvälisen oikeuden mukaan vakavimpia rikoksia koskevan vastuuvelvollisuuden varmistamisessa; ottaa huomioon, että sen toimeksianto on erityisen tärkeä aikana, jota leimaavat perusarvojen lisääntyvä relativisointi, kansainvälisen oikeuden ja sääntöpohjaisen kansainvälisen järjestyksen heikentämiseen tähtäävän disinformaation levittäminen ja uusien rajat ylittävien uhkien ilmaantuminen, mukaan lukien ylikansalliset tukahduttamistoimet, joilla pyritään pelottelemaan uhreja, todistajia, ihmisoikeuksien puolustajia ja oikeudellisia toimijoita kansallisten rajojen ulkopuolella; katsoo, että unionin olisi siksi vahvistettava vankkumaton tukensa Kansainväliselle rikostuomioistuimelle ja tunnustettava sen erityinen rooli kansainvälisen oikeuden ja oikeusvaltioperiaatteen turvaamisessa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan B kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	B.	toteaa, että Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 3 ja 21 artikla edellyttävät johdonmukaisuutta EU:n sisäisten ja ulkoisten toimien välillä; katsoo, että kansainvälisten oikeusmekanismien tukemisen laiminlyönti ja kansainvälisten velvoitteiden noudattamatta jättäminen heikentäisivät EU:n ulkoisten toimien uskottavuutta;
	B.	toteaa, että Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 3 ja 21 artikla edellyttävät ”kansainvälisen oikeuden tarkkaa noudattamista ja kehittämistä, etenkin Yhdistyneiden Kansakuntien peruskirjan periaatteiden kunnioittamista” sekä johdonmukaisuutta EU:n sisäisten ja ulkoisten toimien välillä; katsoo, että kansainvälisten oikeusmekanismien tukemisen laiminlyönti ja kansainvälisten velvoitteiden noudattamatta jättäminen heikentäisivät EU:n ulkoisten toimien uskottavuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan B kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	B.	toteaa, että Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 3 ja 21 artikla edellyttävät johdonmukaisuutta EU:n sisäisten ja ulkoisten toimien välillä; katsoo, että kansainvälisten oikeusmekanismien tukemisen laiminlyönti ja kansainvälisten velvoitteiden noudattamatta jättäminen heikentäisivät EU:n ulkoisten toimien uskottavuutta;
	B.	toteaa, että Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 3 ja 21 artikla edellyttävät sekä jäsenvaltioilta että EU:n toimielimiltä johdonmukaisuutta EU:n sisäisten ja ulkoisten toimien välillä; katsoo, että kansainvälisten oikeusmekanismien tukemisen laiminlyönti ja kansainvälisten velvoitteiden noudattamatta jättäminen heikentäisivät EU:n ulkoisten toimien johdonmukaisuutta, uskottavuutta ja yhtenäisyyttä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan B kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	B.	toteaa, että Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 3 ja 21 artikla edellyttävät johdonmukaisuutta EU:n sisäisten ja ulkoisten toimien välillä; katsoo, että kansainvälisten oikeusmekanismien tukemisen laiminlyönti ja kansainvälisten velvoitteiden noudattamatta jättäminen heikentäisivät EU:n ulkoisten toimien uskottavuutta;
	B.	toteaa, että Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 3 ja 21 artikla edellyttävät johdonmukaisuutta EU:n sisäisten ja ulkoisten toimien välillä; ottaa huomioon, että oikeus ja ulkopolitiikka kuuluvat edelleen jäsenvaltioiden etuoikeuksiin; katsoo, että EU:n uskottavuus riippuu sen kyvystä tuottaa vaurautta ja turvallisuutta veronmaksajille ja lisäarvoa jäsenvaltioille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan B a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	B a.	katsoo, että transatlanttinen kumppanuus ja tiivis yhteistyö demokratioiden välillä ovat edelleen unionin ulkoisen toiminnan kulmakivi; ottaa huomioon, että unionin kauppa- ja assosiaatiosopimukset sekä niillä aikaan saatu poliittinen vuoropuhelu tarjoavat tehokkaan ja ei-pakottavan kehyksen Rooman perussäännön yleismaailmallisuuden ja koskemattomuuden edistämiselle, kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja oikeusvaltioperiaatteen kunnioittamiselle sekä yhteistyön syventämiselle kolmansien maiden kanssa; ottaa huomioon, että kumppaneiden väliset erimielisyydet kansainvälisestä oikeusjärjestelmästä ratkaistaan parhaiten vuoropuhelun ja diplomaattisen toiminnan avulla eikä kärjistämällä ja samalla vähennetään riippuvuuksia, jotka altistavat unionin ekstraterritoriaaliselle paineelle;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan B a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	B a.	ottaa huomioon, että ulkoasioissa ja kansainvälisessä oikeudessa ensisijainen määräysvalta on jäsenvaltioilla, koska ne ovat kansainvälisten sopimusten suoria allekirjoittajia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan C a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	C a.	ottaa huomioon, että kansainvälisestä rikostuomioistuimesta annetun neuvoston päätöksen 2011/168/YUTP tavoitteena on myötävaikuttaa EU:n mahdollisimman laajaan osallistumiseen Kansainväliseen rikostuomioistuimeen, edistää Rooman perussäännön yleismaailmallista tukea, säilyttää Rooman perussäännön koskemattomuus, tukea Kansainvälisen rikostuomioistuimen riippumattomuutta ja tehokasta toimintaa ja tukea yhteistyötä Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa; kehottaa jäsenvaltioita antamaan teknistä ja taloudellista apua Rooman perussääntöön osallistumista ja sen täytäntöönpanoa varten sekä tekemään tilapäisiä järjestelyjä ja sopimuksia Kansainvälisen rikostuomioistuimen tehokkaan toiminnan mahdollistamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan C a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	C a.	ottaa huomioon, että kaikki jäsenvaltiot ovat kansainvälisen rikostuomioistuimen Rooman perussäännön osapuolia, että Euroopan unioni on yksi tuomioistuimen vahvimmista institutionaalisista tukijoista ja että Rooman perussäännön ratifiointi on tuleville jäsenille edelleen unionin jäsenyyden edellytys;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan C b kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	C b.	ottaa huomioon, että yhteistyötä ja avunantoa koskevasta Kansainvälisen rikostuomioistuimen ja Euroopan unionin välisestä sopimuksesta johtuvan sitovan avunantovelvoitteen mukaisesti EU ja rikostuomioistuin sopivat helpottavansa tehtäviensä asianmukaista hoitamista, tekevänsä tarvittaessa tiivistä yhteistyötä ja kuulevansa toisiaan yhteistä etua koskevissa asioissa kyseisen sopimuksen määräysten sekä Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja perussäännön määräysten mukaisesti; ottaa huomioon, että tämän yhteistyö- ja avunantovelvoitteen täyttämiseksi osapuolet sopivat asianmukaisen säännöllisen yhteydenpidon luomisesta rikostuomioistuimen ja EU:n rikostuomioistuimen yhteyskeskuksen välille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan C c kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	C c.	ottaa huomioon, että SEUT-sopimuksen 216 artiklan 2 kohdan mukaan unionin tekemät sopimukset sitovat unionin toimielimiä ja jäsenvaltioita;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	D.	toteaa, että ylimpänä oikeusasteena toimiva Kansainvälinen rikostuomioistuin on kiinteä osa kaikkien Rooman perussäännön sopimusvaltioiden oikeusjärjestelmää;
	D.	toteaa, että ylimpänä oikeusasteena toimiva Kansainvälinen rikostuomioistuin on kiinteä osa kaikkien Rooman perussäännön sopimusvaltioiden oikeusjärjestelmää täydentävyyden periaatteen mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D a.	ottaa huomioon, että Rooman perussäännön 89 artikla velvoittaa sen osapuolet, myös Rooman perussäännön allekirjoittaneet EU:n jäsenvaltiot, noudattamaan pidätysmääräyksen saaneiden epäiltyjen pidättämistä ja luovuttamista koskevia pyyntöjä: ottaa huomioon, että Kansainvälisen rikostuomioistuimen sopimusvaltioiden on noudatettava Rooman perussääntöä koskevia velvoitteitaan vastuuvelvollisuuden varmistamiseksi; ottaa huomioon, että EU:n sopimusvaltion yhteistyön laiminlyönti haittaisi Kansainvälisen rikostuomioistuimen kykyä saattaa rikoksentekijät vastuuseen ja estäisi myös uhrien oikeussuojan saatavuuden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D a.	ottaa huomioon, että Israelin pääministerin Benjamin Netanjahun ja entisen puolustusministerin Yoav Gallantin pidätysmääräysten antamisen jälkeen on ilmaistu vakavia huolia Kansainvälisen rikostuomioistuimen puolueettomuudesta; ottaa huomioon, että käsitykset kansainvälisen rikosoikeuden politisoitumisesta tai valikoivasta soveltamisesta saattavat heikentää tuomioistuimen uskottavuutta, kansalaisten luottamusta ja sääntöpohjaisen kansainvälisen oikeusjärjestyksen vaikuttavuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D a.	ottaa huomioon, että kansainvälisen rikosoikeuden uskottavuus riippuu sen riippumattomuudesta, puolueettomuudesta, täydentävyydestä, asianmukaisen menettelyn kunnioittamisesta ja sovellettavan lainkäyttökehyksen tiukasta noudattamisesta; katsoo, että poliittisten instituutioiden ei pitäisi tehdä ennakolta päätöksiä meneillään olevista oikeudenkäynneistä eikä korvata riippumattomien tuomioistuinten asemaa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D a.	ottaa huomioon, että aikana, jolloin Kansainvälinen rikostuomioistuin joutuu ennennäkemättömien pakkokeinojen ja pelottelun kohteeksi, useissa julkisissa aloitteissa on kehotettu myöntämään tuomioistuimelle Nobelin rauhanpalkinto tunnustuksena sen keskeisestä roolista kansainvälisen oikeuden ja vastuuvelvollisuuden puolustamisessa ja rankaisemattomuuden torjunnassa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D a.	ottaa huomioon, että Kansainvälinen rikostuomioistuin antoi 17. maaliskuuta 2023 Vladimir Putinista ja lapsiasiainvaltuutetusta Maria Lvova-Belovasta pidätysmääräykset sotarikoksista, jotka koskivat lasten laitonta poistamista ja siirtämistä Ukrainan tilapäisesti miehitetyiltä alueilta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D a.	ottaa huomioon, että Kansainvälisen rikostuomioistuimen osapuolivaltioiden yleiskokouksen puhemiehistö on pidättänyt virantoimituksesta johtavan syyttäjän Karim Khan osana kurinpitomenettelyä, jonka häneen kohdistuneet seksuaalista hyväksikäyttöä koskevat syytökset ovat käynnistäneet; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D a.	ottaa huomioon, että kansainvälisen oikeuden uskottavuus ja vaikuttavuus riippuvat sen puolueettomuudesta, yleismaailmallisuudesta ja johdonmukaisesta soveltamisesta, jossa ei tunneta kaksinaismoralismia tai valikoivaa täytäntöönpanoa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D b kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D b.	ottaa huomioon, että Kansainvälinen rikostuomioistuin antoi 24. kesäkuuta 2024 pidätysmääräykset Venäjän entisestä puolustusministeristä Sergei Shoigusta ja Venäjän asevoimien yleisesikunnan päälliköstä Valery Gerasimovista, koska he ovat väitetysti vastuussa sotarikoksista ja rikoksista ihmisyyttä vastaan, muun muassa siviilikohteisiin kohdistuneiden hyökkäysten johtamisesta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D b kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D b.	ottaa huomioon, että kiusaaminen ja seksuaalinen häirintä ovat olleet jatkuva ongelma Kansainvälisessä rikostuomioistuimessa; ottaa huomioon, että sisäisten tutkijoiden mukaan kiusaamista koskevat väitteet lähes kaksinkertaistuivat vuonna 2025 huolimatta aiemmista lupauksista parantaa tilannetta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D c kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D c.	ottaa huomioon, että Kansainvälisellä rikostuomioistuimella on toimivalta vain, jos maa on ratifioinut Rooman perussäännön tai jättänyt asian vapaaehtoisesti Kansainvälisen rikostuomioistuimen toimivaltaan tai YK:n turvallisuusneuvosto on antanut sen Kansainvälisen rikostuomioistuimen käsiteltäväksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan D c kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	D c.	ottaa huomioon, että monet maat, mukaan lukien läheiset kumppanit, kuten Yhdysvallat ja Israel, eivät ole kansainvälisen rikostuomioistuimen Rooman perussäännön osapuolia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan E kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	E.	ottaa huomioon, että Rooman perussäännön sopimuspuoliin kuulumattomien valtioiden asettamat pakkokeinot kohdistuvat henkilöihin, mukaan lukien unionin kansalaiset, sekä kansainvälisten vastuumekanismien parissa työskenteleviin yhteisöihin, kuten Kansainvälisen rikostuomioistuimen tuomareihin ja syyttäjiin, YK:n toimeksiannon haltijoihin ja kansalaisjärjestöihin; katsoo, että tällaiset keinot uhkaavat vastuuvelvollisuusprosesseja sekä tuomioistuinten riippumattomuutta ja että niillä on ekstraterritoriaalinen vaikutus Euroopan unioniin;
	E.	ottaa huomioon, että Rooman perussäännön sopimuspuoliin kuulumattomien valtioiden asettamat pakkokeinot kohdistuvat henkilöihin, mukaan lukien unionin kansalaiset, sekä kansainvälisten vastuumekanismien parissa työskenteleviin yhteisöihin, kuten Kansainvälisen rikostuomioistuimen tuomareihin ja syyttäjiin, YK:n toimeksiannon haltijoihin ja kansalaisjärjestöihin; katsoo, että tällaiset keinot uhkaavat vastuuvelvollisuusprosesseja sekä tuomioistuinten riippumattomuutta ja että niillä on ekstraterritoriaalinen vaikutus Euroopan unioniin ja muihin kansainvälisiin instituutioihin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan E a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	E a.	ottaa huomioon, että Yhdysvallat on määrännyt presidentin asetuksen 14203 nojalla pakkokeinoja sellaisia yksityishenkilöitä ja järjestöjä vastaan, jotka tekevät yhteistyötä kansainvälisten oikeusmekanismien kanssa, mukaan lukien kansainvälisen rikostuomioistuimen tuomarit Reine Alapini-Gansou, Solomy Balungi Bossa, Beti Hohler, Luz del Carmen Ibáñez Carranza, Nicolas Guillou, Kimberly Prost, Gocha Lordkipanidze ja Erdenebalsuren Damdin sekä YK:n erityisraportoija Francesca Albanese; ottaa huomioon, että näihin toimenpiteisiin kuuluu sisällyttämistä Yhdysvaltojen erityisesti nimettyjen kansalaisten SND-luetteloon, varojen jäädyttämistä, yhdysvaltalaisia henkilöitä koskevien liiketoimien rajoittamista, pankki- ja maksupalvelujen käytön vakavia esteitä sekä lamaannuttavia vaikutuksia, jotka koskevat Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa yhteistyössä toimivia asianajajia, kansalaisjärjestöjä, todistajia ja uhreja; katsoo, että tällaiset toimenpiteet ovat kansainvälisten oikeusalan toimijoiden suoraa pelottelua ja että niillä pyritään estämään vastuuvelvollisuuden toteutuminen Yhdysvaltojen tai Israelin kansalaisten väitetyistä rikoksista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan E a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	E a.	ottaa huomioon, että Yhdysvallat on hyväksynyt presidentin asetuksen 14203 nojalla toimenpiteitä, jotka koskevat henkilöitä ja järjestöjä, jotka tekevät yhteistyötä Kansainvälisen rikostuomioistuimen ja muiden kansainvälisten oikeusmekanismien kanssa sekä miehitettyjen palestiinalaisalueiden ihmisoikeustilannetta käsittelevää YK:n erityisraportoijaa; ottaa huomioon huolet, jotka ovat heränneet siitä, että tällaiset toimenpiteet voivat haitata yhteistyötä kansainvälisten oikeusalan toimien ja vastuuvelvollisuusprosessien kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan E a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	E a.	ottaa huomioon, että YK:n erityisjärjestöille määrätyt pakkokeinot heikentävät kansainvälistä oikeusjärjestelmää, sen instituutioita ja mekanismeja sekä niiden mahdollisuutta hoitaa tehtävänsä tehokkaasti; katsoo, että tällaiset toimenpiteet estävät muun muassa välttämättömän humanitaarisen avun toimittamisen ja haittaavat kansainvälisen oikeuden periaatteiden noudattamista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan E a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	E a.	ottaa huomioon, että akuuteimmassa meneillään olevassa pakkokeinossa tuomioistuinta vastaan on kyse Vladimir Putinista annetun pidätysmääräyksen yhteydessä Venäjän käynnistämistä rikosoikeudellisista menettelyistä ja poissaolevana annetuista tuomioista Kansainvälisen rikostuomioistuimen syyttäjää ja tuomareita vastaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan F kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille;
	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat yhteensopimattomia kansainvälisen oikeuden ja kansainvälisen kohteliaisuuden kanssa, ne heikentävät kansainvälisten oikeusalan toimielinten riippumattomuutta ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden oikeusjärjestykselle, strategiselle riippumattomuudelle ja suvereniteetille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan F kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille;
	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot, kun niitä sovelletaan ekstraterritoriaalisesti vastoin kansainvälistä oikeutta, ovat perusteetonta puuttumista EU:n oikeusjärjestykseen ja uhka Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille, mikä edellyttää oikeasuhteista ja koordinoitua toimintaa EU:lta;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan F kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille;
	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille ja kansainväliselle järjestykselle; katsoo, että tällaiset toimenpiteet uhkaavat demokraattisia prosesseja ja että ne ovat ulkomaista puuttumista vaaleihin ja muihin demokraattisiin prosesseihin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan F kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille;
	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille ja ennen kaikkea kansainväliselle oikeusjärjestykselle ja kansainvälisen oikeuden riippumattomuudelle;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan F kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille;
	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille ja vaikuttavat EU:n oikeusjärjestelmien koskemattomuuteen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan F kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille;
	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat perusteettomia ja kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja oikeusvaltioperiaatteen vastaisia ja että ne heikentävät EU:n strategista riippumattomuutta ja sen oikeusjärjestyksen koskemattomuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan F kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille;
	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille, mikä heikentää EU:n etuja ja demokraattisia arvoja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan F kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille;
	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot voivat olla laittomia ja muodostaa vakavan uhkan Euroopan unionin eduille ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan F kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille;
	F.	toteaa, että tällaiset pakkokeinot ovat laittomia ja muodostavat vakavan uhkan Euroopan unionin riippumattomuudelle ja sen jäsenvaltioiden suvereniteetille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan F a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	F a.	ottaa huomioon, että kolmas maa voi osallistua taloudelliseen pakottamiseen antamalla tarkoituksellisesti lakeja tai asetuksia, joilla on ekstraterritoriaalisia vaikutuksia ja jotka on tarkoitettu sovellettavaksi sen lainkäyttövallan ulkopuolella, ja käyttämällä keskinäisiä taloudellisia riippuvuuksia välineinä tai käyttämällä määräävää asemaansa palvelumarkkinoilla omien kansallisten etujensa edistämiseksi, ja että tällainen toiminta voi edellyttää tehokkaita vastatoimia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan G kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	G.	toteaa, että useisiin kansainvälisiä rikoksia dokumentoiviin kansalaisjärjestöihin kohdistuu pakkokeinoja, koska ne tekevät yhteistyötä Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa tai sellaisten kansalaisjärjestöjen kanssa, jotka puolestaan tekevät yhteistyötä Kansainvälisen rikostuomioistuimen tai Yhdistyneiden kansakuntien toimeksiannon haltijoiden kanssa;
	G.	toteaa, että useisiin kansainvälisiä rikoksia dokumentoiviin kansalaisjärjestöihin kohdistuu pakkokeinoja, koska ne tekevät yhteistyötä Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa tai sellaisten kansalaisjärjestöjen kanssa, jotka puolestaan tekevät yhteistyötä Kansainvälisen rikostuomioistuimen tai Yhdistyneiden kansakuntien toimeksiannon haltijoiden kanssa; ottaa huomioon, että kansalaisjärjestöt ja uhrien tukiryhmät ovat olennainen osa kansainvälistä oikeudellista rakennetta; ottaa huomioon, että organisaatioihin, jotka toimivat yhteyksissä, joissa vakavia kansainvälisiä rikoksia on tehty tai tehdään edelleen, kohdistuu yhä enemmän poliittisia hyökkäyksiä ja niiden taloudellinen tuki vähenee;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan H kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	H.	katsoo, että tällaiset pakkokeinot heikentävät järjestöjen kykyä kerätä, säilyttää ja toimittaa todisteita ja vaarantavat siten vastuuvelvollisuusprosessit ja uhrien oikeudet;
	H.	katsoo, että tällaiset pakkokeinot heikentävät vakavasti järjestöjen kykyä kerätä, säilyttää ja toimittaa todisteita, saavat aikaan lamaannuttavia vaikutuksia kansainvälisten oikeusmekanismien kanssa yhteistyötä tekeville kansalaisjärjestöille, todistajille, uhreille ja oikeusalan toimijoille ja vaarantavat siten vastuuvelvollisuusprosessit ja uhrien oikeudet sekä laajemman rankaisemattomuuden torjunnan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan H kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	H.	katsoo, että tällaiset pakkokeinot heikentävät järjestöjen kykyä kerätä, säilyttää ja toimittaa todisteita ja vaarantavat siten vastuuvelvollisuusprosessit ja uhrien oikeudet;
	H.	katsoo, että tällaiset pakkokeinot heikentävät järjestöjen kykyä kerätä, säilyttää ja toimittaa todisteita ja vaarantavat siten vastuuvelvollisuusprosessit ja uhrien oikeudet ja heikentävät Kansainvälisen rikostuomioistuimen kykyä toimia vakavimpien kansainvälisten rikosten tunnistamiseksi, niistä syytteeseen asettamiseksi ja rankaisemiseksi ja siten rankaisemattomuuden torjumiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan H kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	H.	katsoo, että tällaiset pakkokeinot heikentävät järjestöjen kykyä kerätä, säilyttää ja toimittaa todisteita ja vaarantavat siten vastuuvelvollisuusprosessit ja uhrien oikeudet;
	H.	katsoo, että tällaiset pakkokeinot heikentävät järjestöjen kykyä kerätä, säilyttää ja toimittaa todisteita ja vaarantavat siten vastuuvelvollisuusprosessit ja uhrien oikeudet ja mahdollisesti altistavat heidät hengenvaarallisille riskeille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan H a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	H a.	ottaa huomioon, että niiden Yhdysvaltojen käyttöön ottamien pakotteiden lisäksi, jotka koskevat vuodesta 1967 miehitettyjen palestiinalaisalueiden ihmisoikeustilannetta käsittelevää erityisraportoijaa Francesca Albanesea, jotkin EU:n jäsenvaltiot ovat ilmaisseet huolensa hänen toiminnastaan, muun muassa puolueellisuutta koskevista väitteistä ja väitetyistä antisemitistisistä kommenteista; katsoo, että Yhdistyneiden kansakuntien toimeksiannon haltijoiden on toimittava tasapainoisesti ja noudatettava tiukasti valtuuksiaan ja puolueettomuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Tarquinio, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan H a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	H a.	ottaa huomioon, että kansainvälisen oikeuden mukaan vakavimpien rikosten uhreilla on oikeus totuuteen, oikeuteen ja korvauksiin ja että sen on pysyttävä keskeisellä sijalla kaikissa kansainvälistä oikeutta koskevissa EU:n strategioissa; ottaa huomioon, että yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot saattavat heikentää uhrien erityisrahaston ja muiden korvausmekanismien kykyä toimia tehokkaasti ja maksaa korvauksia uhreille muun muassa siksi, että rahoituslaitokset noudattavat pakkokeinoja liiallisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Tarquinio, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan I kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	I.	katsoo, että pankit, vakuutusyhtiöt ja maksupalveluntarjoajat ovat vaarassa saada sakkoja ja tulla suljetuksi markkinoilta, jos ne ylläpitävät tai luovat suhteita Kansainväliseen rikostuomioistuimeen tai tällaisten pakkokeinojen kohteiksi nimettyihin yhteisöihin tai henkilöihin; katsoo, että tämä on johtanut laajalti siihen, että yksityiset toimijat noudattavat vaatimuksia liioitellusti vähentääkseen riskialttiuttaan; katsoo, että liiallinen vaatimusten noudattaminen ja ekstraterritoriaaliset vaikutukset näkyvät yksityishenkilöille ja järjestöille häiriöinä keskeisten palveluiden saatavuudessa;
	I.	katsoo, että pankit, vakuutusyhtiöt ja maksupalveluntarjoajat ovat vaarassa saada sakkoja ja tulla suljetuksi markkinoilta, jos ne ylläpitävät tai luovat suhteita Kansainväliseen rikostuomioistuimeen tai tällaisten pakkokeinojen kohteiksi nimettyihin yhteisöihin tai henkilöihin; katsoo, että tämä on johtanut laajalti siihen, että yksityiset toimijat noudattavat vaatimuksia liioitellusti vähentääkseen riskialttiuttaan; katsoo, että liiallinen vaatimusten noudattaminen ja ekstraterritoriaaliset vaikutukset näkyvät yksityishenkilöille ja järjestöille häiriöinä keskeisten palveluiden saatavuudessa, minkä seurauksena yksipuolisilla ulkomaisilla pakkokeinoilla on vaikutusta EU:n alueella, jos vastaavaa EU:n oikeudellista velvoitetta ei ole;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan I kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	I.	katsoo, että pankit, vakuutusyhtiöt ja maksupalveluntarjoajat ovat vaarassa saada sakkoja ja tulla suljetuksi markkinoilta, jos ne ylläpitävät tai luovat suhteita Kansainväliseen rikostuomioistuimeen tai tällaisten pakkokeinojen kohteiksi nimettyihin yhteisöihin tai henkilöihin; katsoo, että tämä on johtanut laajalti siihen, että yksityiset toimijat noudattavat vaatimuksia liioitellusti vähentääkseen riskialttiuttaan; katsoo, että liiallinen vaatimusten noudattaminen ja ekstraterritoriaaliset vaikutukset näkyvät yksityishenkilöille ja järjestöille häiriöinä keskeisten palveluiden saatavuudessa;
	I.	katsoo, että pankit, tietotekniikkajärjestelmät, vakuutusyhtiöt ja maksupalveluntarjoajat ovat vaarassa saada sakkoja ja tulla suljetuksi markkinoilta, jos ne ylläpitävät tai luovat suhteita Kansainväliseen rikostuomioistuimeen tai tällaisten pakkokeinojen kohteiksi nimettyihin yhteisöihin tai henkilöihin; katsoo, että tämä on johtanut laajalti siihen, että yksityiset toimijat noudattavat vaatimuksia liioitellusti vähentääkseen riskialttiuttaan; katsoo, että liiallinen vaatimusten noudattaminen ja ekstraterritoriaaliset vaikutukset näkyvät yksityishenkilöille ja järjestöille häiriöinä keskeisten palveluiden saatavuudessa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mounir Satouri</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan I a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	I a.	ottaa huomioon, että Euroopan unionin tuomioistuin katsoi asiassa C-81/24 11. kesäkuuta 2026 ennakkoratkaisupyynnön vuoksi antamassaan tuomiossa, että direktiivissä (EU) 2014/92 ei sallita jäsenvaltioiden velvoittavan luottolaitokset epäämään kuluttajalta perusmaksutilin avaaminen ainoastaan sillä perusteella, että kyseinen kuluttaja on merkitty sellaisten henkilöiden luetteloon, joihin sovelletaan kolmannen maan määräämiä rajoittavia toimenpiteitä, ilman että asianomainen luottolaitos on arvioinut yksilöllisesti suunniteltuun liikesuhteeseen liittyvän rahanpesun tai terrorismin rahoituksen riskiä; ottaa huomioon, että kyseisessä tuomiossa vahvistetaan, että kolmansien maiden yksipuolisten pakotteiden liiallinen noudattaminen ei voi oikeuttaa sellaisten keskeisten pankkipalvelujen saatavuuden rajoituksia, jotka ovat ristiriidassa unionin oikeuden kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan I a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	I a.	ottaa huomioon, että Euroopan unionin tuomioistuin katsoi asiassa C-81/24 Jenec, että EU:n lainsäädäntöä ei voida tulkita siten, että luottolaitokset velvoitettaisiin automaattisesti kieltäytymään aloittamasta liikesuhdetta OFACin SDN-luettelossa olevan henkilön kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan J kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	J.	katsoo, että globaalien, taloudellisten, digitaalisten ja teknisten järjestelmien rakenteellinen riippuvuus EU:n ulkopuolisesta infrastruktuurista lisää tällaisten keinojen ekstraterritoriaalisia vaikutuksia;
	J.	katsoo, että globaalien, taloudellisten, digitaalisten ja teknisten järjestelmien rakenteellinen riippuvuus EU:n ulkopuolisesta infrastruktuurista lisää tällaisten keinojen ekstraterritoriaalisia vaikutuksia, mikä osoittaa, että Euroopan autonomiaa on lisättävä keskeisten taloudellisten, digitaalisten ja teknologisten infrastruktuurien osalta, jotta voidaan vastustaa ulkomaista pakottamista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan J kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	J.	katsoo, että globaalien, taloudellisten, digitaalisten ja teknisten järjestelmien rakenteellinen riippuvuus EU:n ulkopuolisesta infrastruktuurista lisää tällaisten keinojen ekstraterritoriaalisia vaikutuksia;
	J.	katsoo, että globaalien, taloudellisten, digitaalisten ja teknisten järjestelmien rakenteellinen riippuvuus EU:n ulkopuolisesta infrastruktuurista ja palveluntarjoajista lisää tällaisten keinojen ekstraterritoriaalisia vaikutuksia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan J kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	J.	katsoo, että globaalien, taloudellisten, digitaalisten ja teknisten järjestelmien rakenteellinen riippuvuus EU:n ulkopuolisesta infrastruktuurista lisää tällaisten keinojen ekstraterritoriaalisia vaikutuksia;
	J.	katsoo, että globaalien, taloudellisten, digitaalisten ja teknisten järjestelmien rakenteellinen riippuvuus Euroopan ulkopuolisesta infrastruktuurista lisää tällaisten keinojen ekstraterritoriaalisia vaikutuksia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan J a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	J a.	ottaa huomioon, että nämä riippuvuudet keskittyvät kriittisille aloille, mukaan lukien riippuvuus EU:n ulkopuolisista kirjeenvaihtajapankeista ja dollarimääräisestä selvityksestä, maksu- ja korttienkäsittelyverkoista sekä EU:n ulkopuolisista pilvipalvelujen, datan isännöintipalvelujen ja ohjelmistopalvelujen tarjoajista; katsoo, että tällaiset riippuvuudet rajoittavat myös unionin kilpailukykyä ja innovointivalmiuksia; katsoo, että tällaiset palveluntarjoajat voivat kolmannen maan lainsäädännön, kuten Yhdysvaltojen CLOUD Act -lain, ekstraterritoriaalisen ulottuvuuden nojalla velvoittaa luovuttamaan tietoja riippumatta niiden säilytyspaikasta; katsoo, että näiden riippuvuuksien vähentämisessä on puututtava ekstraterritoriaalisen vaikutusvallan lähteeseen eikä pelkästään sen oireisiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan J a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	J a.	ottaa huomioon, että unionin toiminta perustuu digitaaliseen infrastruktuuriin, kuten pilvipalveluihin, dataympäristöihin ja yhteysverkkoihin, joihin saattaa kohdistua paineita kolmansista maista pakotteiden ja muiden pakkokeinojen soveltamisen tai niiden uhan vuoksi, mikä luo haavoittuvuuksia, jotka voivat vaikuttaa unionin toiminnan jatkuvuuteen ja riippumattomuuteen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan J a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	J a.	ottaa huomioon, että vaikka ulkomaisia ekstraterritoriaalisia toimenpiteitä ei voida soveltaa unionissa oikeudellisesti, niillä on haitallisia käytännön vaikutuksia EU:n oikeudellisessa ympäristössä Yhdysvaltojen rahoitusjärjestelmän hallitsevan aseman vuoksi ja siksi, että maailmanlaajuiset rahoituksen välittäjät noudattavat niitä liiallisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan K kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	K.	katsoo, että näitä vaikutuksia on kiireellisesti lievennettävä, koska ne heikentävät tutkintaa, todistajansuojelua ja todisteiden keräämistä ja säilyttämistä, niillä on lamaannuttavia vaikutuksia, kuten itsesensuuria, ja ne vähentävät yhteistyötä vastuuvelvollisuusmekanismien kanssa;
	K.	katsoo, että nämä toimenpiteet voivat heikentää tutkintaa, todistajansuojelua ja todisteiden keräämistä ja säilyttämistä, ja ne voivat myös vähentää yhteistyötä vastuuvelvollisuusmekanismien kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan K kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	K.	katsoo, että näitä vaikutuksia on kiireellisesti lievennettävä, koska ne heikentävät tutkintaa, todistajansuojelua ja todisteiden keräämistä ja säilyttämistä, niillä on lamaannuttavia vaikutuksia, kuten itsesensuuria, ja ne vähentävät yhteistyötä vastuuvelvollisuusmekanismien kanssa;
	K.	katsoo, että näitä vaikutuksia on kiireellisesti lievennettävä, torjuttava tai neutralisoitava, koska ne heikentävät tutkintaa, todistajansuojelua, oikeudellista neuvontaa ja todisteiden keräämistä ja säilyttämistä, niillä on lamaannuttavia vaikutuksia, kuten itsesensuuria, ja ne vähentävät yhteistyötä vastuuvelvollisuusmekanismien kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan L kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	L.	katsoo, että kansainvälisen oikeuden tukemiseen tarkoitettujen EU:n nykyisten tukivälineiden laajaa kokonaisuutta olisi arvioitava, jotta voidaan tunnistaa tehokkuuspuutteet, kuten se, ettei aiheesta ole laadittu kattavaa EU:n strategiaa;
	L.	katsoo, että kansainvälisen oikeuden tukemiseen tarkoitettujen EU:n nykyisten tukivälineiden laajaa kokonaisuutta olisi arvioitava, jotta voidaan tunnistaa ja korjata tehokkuuden ja koordinoinnin puutteet ja varmistaa nykyisten välineiden kokonaisvaltainen ja johdonmukainen käyttö;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan L kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	L.	katsoo, että kansainvälisen oikeuden tukemiseen tarkoitettujen EU:n nykyisten tukivälineiden laajaa kokonaisuutta olisi arvioitava, jotta voidaan tunnistaa tehokkuuspuutteet, kuten se, ettei aiheesta ole laadittu kattavaa EU:n strategiaa;
	L.	katsoo, että kansainvälisen oikeuden tukemiseen tarkoitettujen EU:n nykyisten tukivälineiden laajaa kokonaisuutta olisi arvioitava perusteellisesti sen osalta, miten tehokkaasti niillä varmistetaan vastuuvelvollisuus vakavista kansainvälisistä rikoksista ja mitä lisäarvoa ne siihen tuovat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan L kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	L.	katsoo, että kansainvälisen oikeuden tukemiseen tarkoitettujen EU:n nykyisten tukivälineiden laajaa kokonaisuutta olisi arvioitava, jotta voidaan tunnistaa tehokkuuspuutteet, kuten se, ettei aiheesta ole laadittu kattavaa EU:n strategiaa;
	L.	katsoo, että kansainvälisen oikeuden tukemiseen tarkoitettujen EU:n nykyisten tukivälineiden laajaa kokonaisuutta olisi arvioitava kriittisesti, jotta voidaan estää byrokraattisten päällekkäisyyksien syntyminen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan M a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	M a.	ottaa huomioon, että parlamentti korosti 24. helmikuuta 2026 antamassaan päätöslauselmassa neljä vuotta jatkuneesta Venäjän hyökkäyssodasta Ukrainaa vastaan sekä 30. huhtikuuta 2026 antamassaan päätöslauselmassa vastuuvelvollisuuden ja oikeuden varmistamisesta vastauksena Venäjän jatkuviin hyökkäyksiin Ukrainan siviiliväestöä vastaan täyttä tukeaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen tutkinnalle ja muistutti jäsenvaltioiden Rooman perussäännön mukaisista velvoitteista pidättää ja luovuttaa kaikki Kansainvälisen rikostuomioistuimen pidätysmääräyksen alaiset henkilöt, jotka saapuvat niiden alueelle;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan M b kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	M b.	ottaa huomioon, että parlamentti toisti 29. huhtikuuta 2026 antamassaan mietinnössä komission vuoden 2025 oikeusvaltiokertomuksesta EU:n vahvan tuen Kansainväliselle tuomioistuimelle ja Kansainväliselle rikostuomioistuimelle olennaisina riippumattomina ja puolueettomina instituutioina ja kehotti komissiota ilmoittamaan oikeusvaltiokertomuksissaan tapauksista, joissa Kansainvälisen rikostuomioistuimen antamia pidätysmääräyksiä ei ole pantu täytäntöön, ja kehotti jäsenvaltioita noudattamaan kansainvälisten tuomioistuinten tuomioita kaikilta osin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan M c kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	M c.	ottaa huomioon, että parlamentti kehotti 11. syyskuuta 2025 antamassaan päätöslauselmassa Gazasta murtumispisteessä: EU:n toimet nälänhädän torjumiseksi sekä kiireellinen tarve vapauttaa panttivangit ja pyrkiä kohti kahden valtion ratkaisua kaikkia jäsenvaltioita noudattamaan Rooman perussäännön mukaisia velvoitteitaan ja panemaan täytäntöön kaikki Kansainvälisen rikostuomioistuimen antamat pidätysmääräykset sekä muistutti, että Kansainvälisen tuomioistuimen sitovat määräykset on pantava täytäntöön tinkimättä, myös humanitaarisen pääsyn varmistamiseksi Gazaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan M d kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	M d.	ottaa huomioon, että parlamentti ilmaisi 2. huhtikuuta 2025 antamassaan päätöslauselmassa yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan täytäntöönpanosta – vuosikertomus 2024 olevansa erittäin huolestunut Kansainväliseen rikostuomioistuimeen, sen syyttäjiin, tuomareihin ja henkilöstöön kohdistetuista Yhdysvaltojen pakotteista, jotka ovat vakava hyökkäys kansainvälistä oikeusjärjestelmää vastaan, ja kehotti komissiota myös kiireellisesti aktivoimaan lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N a.	ottaa huomioon, että Venäjä on Yhdistyneiden kansakuntien turvallisuusneuvoston pysyvänä jäsenenä vastuussa kansainvälisestä rauhasta ja turvallisuudesta YK:n peruskirjan mukaisesti; ottaa huomioon, että Venäjä käy samanaikaisesti hyökkäyssotaa Ukrainaa vastaan ja järjestelmällisiä hybridikampanjoita Eurooppaa vastaan; ottaa huomioon, että Kansainvälinen rikostuomioistuin antoi maaliskuussa 2023 pidätysmääräykset Venäjän presidentistä Vladimir Putinista ja lapsiasiainvaltuutetusta Maria Lvova-Belovasta ukrainalaisten lasten laittomasta poistamisesta tilapäisesti miehitetyiltä alueilta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N a.	ottaa huomioon, että EU:n taloudellisen turvallisuuden kehys tarjoaa olemassa olevia välineitä, joiden avulla voidaan vähentää rakenteellisia rahoituksellisia, digitaalisia ja teknologisia riippuvuuksia ja vähentää siten ulkomaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalista ulottuvuutta ja vahvistaa unionin kilpailukykyä ja innovointipohjaa ilman, että tarvitaan uusia elimiä, välineitä tai talousarviositoumuksia, tai lisäämättä sääntelytaakkaa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N a.	ottaa huomioon, että unioni on hyväksynyt asetuksen (EU) 2023/2675 unionin ja sen jäsenvaltioiden suojelemisesta kolmansien maiden harjoittamalta taloudelliselta pakottamiselta, joka muodostaa keskeisen kehyksen perusteettoman ulkomaisen puuttumisen estämiselle ja torjumiselle ja vahvistaa unionin taloudellista turvallisuutta pitäen samalla yllä sitoutumista avoimeen ja kilpailukykyiseen talouteen;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N a.	katsoo, että vastuuvelvollisuutta hyökkäysrikoksesta ei voida tällä hetkellä käsitellä Kansainvälisessä rikostuomioistuimessa Rooman perussäännön mukaisten toimivaltarajoitusten vuoksi; ottaa huomioon, että Ukrainaan kohdistuvaa hyökkäysrikosta käsittelevän erityistuomioistuimen perustaminen täyttää tämän vastuuvajeen, varmistaa oikeuden toteutumisen, ehkäisee tulevia rikkomuksia ja ylläpitää sääntöpohjaista kansainvälistä järjestystä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N a.	ottaa huomioon, että pidätysmääräysten pitkäaikainen täytäntöön panematta jättäminen tapauksissa, joissa loukataan vakavasti oikeutta elämään, heikentää uhrien oikeuksia, murentaa kansalaisten luottamusta kansainväliseen oikeuteen ja kannustaa rankaisemattomuuteen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N b kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N b.	ottaa huomioon, että Venäjän valtionduuma hyväksyi toukokuussa 2026 lain, jolla presidentti Putin valtuutettiin lähettämään asevoimia ulkomaille sellaisia valtioita tai kansainvälisiä tuomioistuimia vastaan, jotka ajavat kannetta Venäjän kansalaisia vastaan; katsoo, että tämä on suora uhka valtioille, jotka täyttävät Rooman perussäännön mukaiset velvoitteensa, ja koko kansainvälisen oikeusjärjestelmän koskemattomuudelle;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N c kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N c.	ottaa huomioon, että vastuuvelvollisuudessa voi ilmetä puutteita, jos epäillyt sijaitsevat alueilla, joilla kansainväliset poliisiyhteistyömekanismit eivät voi toimia ratkaisemattomien asemaa koskevien kysymysten, tunnustamatta jättämisen tai tunnustettujen oikeus- ja poliisialan yhteistyötä koskevien kanavien puuttumisen vuoksi; katsoo, että tällaiset puutteet eivät saa johtaa rankaisemattomuuteen vakavista ihmisoikeusloukkauksista tai kansainvälisistä rikoksista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N b kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N b.	ottaa huomioon, että Venäjä on kansainvälisen oikeuden mukaisesti täysin vastuussa kaikista Ukrainaan kohdistamastaan hyökkäyssodasta aiheutuneista vahingoista, menetyksistä ja vammoista; ottaa huomioon, että YK:n yleiskokouksen päätöslauselmassa A/RES/ES-11/5 tunnustettiin, että yhteistyössä Ukrainan kanssa on perustettava kansainvälinen korvausmekanismi ja kansainvälinen vahingonkorvausrekisteri;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N b kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N b.	ottaa huomioon, että elokuussa 1996 Yhdistyneiden kansakuntien puskurivyöhykkeellä Kyproksessa surmattujen Tassos Isaakin ja Solomos Solomoun tapaukset ovat edelleen symbolisia esimerkkejä siitä, että vastuuvelvollisuudesta, oikeudellisesta yhteistyöstä ja pidätysmääräysten täytäntöönpanosta vakavia ihmisoikeusloukkauksia koskevissa tapauksissa on huolehdittava; katsoo, että vuosikymmeniä viivästynyt oikeuden toteutuminen merkitsee tehokkaan oikeudenkäynnin epäämistä uhreilta ja heidän perheiltään;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N c kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N c.	ottaa huomioon, että vahingonkorvausrekisteri ja Ukrainan kansainvälinen korvauskomissio ovat Ukrainaa koskevan kansainvälisen korvausmekanismin keskeisiä osia; katsoo, että Ukrainan kansainvälisen korvauskomission perustamisesta tehdyn yleissopimuksen nopea voimaantulo ja tehokas toiminta edellyttävät riittävää määrää ratifiointeja ja riittäviä rahoitusosuuksia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N d kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N d.	katsoo, että Ukrainaan kohdistuvaa hyökkäysrikosta käsittelevän erityistuomioistuimen perustaminen on olennaisen tärkeää, jotta voidaan puuttua hyökkäysrikosta koskevaan vastuuvajeeseen ja varmistaa, että Venäjän hyökkäyssodasta suurimmassa vastuussa olevat saadaan oikeuden eteen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan N e kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	N e.	ottaa huomioon, että Venäjän Ukrainaa vastaan käymään hyökkäyssotaan liittyvät menetetyksi tuomitut ja takaisin hankitut varat, myös unionin rajoittavien toimenpiteiden rikkomiseen tai kiertämiseen liittyvät varat, olisi kohdennettava Ukrainan tukemiseen, myös sen jälleenrakentamiseen ja uhreille maksettaviin korvauksiin, jos se on oikeudellisesti mahdollista sekä perusoikeuksia ja oikeudellisia takeita kaikilta osin kunnioittaen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan O kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	O.	toteaa, että neuvoston asetus (EY) N:o 2271/96, sellaisena kuin se on muutettuna, annettiin EU:n alueella asuvien luonnollisten henkilöiden ja oikeushenkilöiden suojelemiseksi EU:n ulkopuolisten maiden lainsäädännön ekstraterritoriaaliselta soveltamiselta;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan O kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	O.	toteaa, että neuvoston asetus (EY) N:o 2271/96, sellaisena kuin se on muutettuna, annettiin EU:n alueella asuvien luonnollisten henkilöiden ja oikeushenkilöiden suojelemiseksi EU:n ulkopuolisten maiden lainsäädännön ekstraterritoriaaliselta soveltamiselta;
	O.	toteaa, että neuvoston asetus (EY) N:o 2271/96, sellaisena kuin se on muutettuna, annettiin EU:n alueella asuvien luonnollisten henkilöiden ja oikeushenkilöiden suojelemiseksi EU:n ulkopuolisten maiden lainsäädännön ekstraterritoriaaliselta soveltamiselta; ottaa huomioon, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävä unionin säädös on yksi näistä välineistä; toteaa, että estävän säädöksen ollessa aktivoituna EU:n toimijoita kielletään noudattamasta luetteloon kuuluvia ulkomaisia pakotteita tai vaatimuksia ja että näihin lakeihin perustuvia ulkomaisia tuomioistuin- tai hallintopäätöksiä ei tunnusteta tai panna täytäntöön EU:ssa ja että EU:n yritykset tai henkilöt voivat lopuksi periä korvauksia kyseisten ulkomaisten toimenpiteiden soveltamisesta aiheutuneista vahingoista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan P kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	P.	palauttaa mieliin, että parlamentti on toistuvasti kehottanut komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen Kansainvälisen rikostuomioistuimen suojelemiseksi;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan P kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	P.	palauttaa mieliin, että parlamentti on toistuvasti kehottanut komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen Kansainvälisen rikostuomioistuimen suojelemiseksi;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan P kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	P.	palauttaa mieliin, että parlamentti on toistuvasti kehottanut komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen Kansainvälisen rikostuomioistuimen suojelemiseksi;
	P.	palauttaa mieliin, että parlamentti on toistuvasti kehottanut komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen Kansainvälisen rikostuomioistuimen suojelemiseksi; ottaa huomioon, että Euroopan komissio ei ole vastannut Belgian ja Slovenian kehotukseen siitä, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävää unionin säädöstä olisi sovellettava vastauksena Yhdysvaltojen Kansainväliseen rikostuomioistuimeen kohdistamiin pakotteisiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan Q kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	Q.	toteaa, että neuvoston asetuksen (EY) N:o 2271/96 liitettä ei ole päivitetty vastaamaan viimeisintä kehitystä;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan Q kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	Q.	toteaa, että neuvoston asetuksen (EY) N:o 2271/96 liitettä ei ole päivitetty vastaamaan viimeisintä kehitystä;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan Q kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	Q.	toteaa, että neuvoston asetuksen (EY) N:o 2271/96 liitettä ei ole päivitetty vastaamaan viimeisintä kehitystä;
	Q.	toteaa, että neuvoston asetuksen (EY) N:o 2271/96 liitettä ei ole päivitetty vastaamaan viimeisintä kehitystä; ottaa huomioon, että komissio voi muuttaa liitettä siten, että siihen sisällytetään Yhdysvaltojen pakkokeinot, jotka kohdistuvat Kansainväliseen rikostuomioistuimeen, sen virkamiehiin, oikeudellisiin edustajiin, kansalaisjärjestöihin ja kaikkiin henkilöihin tai yhteisöihin, jotka tekevät yhteistyötä kansainvälisten vastuuvelvollisuusmekanismien kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan R kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	R.	katsoo, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän säädöksen aktivointi osoittaisi EU:n kyvyn säilyttää oikeusjärjestyksensä eheys EU:n ulkopuolisten maiden toteuttamien toimien ekstraterritoriaalisia vaikutuksia vastaan ja vaalia EU:n suvereniteettia; katsoo, että säädöksen aktivointi olisi myös vahva symboli EU:n tuesta kansainväliselle oikeudelle, sen toimijoille ja kumppaneille ja että sen tarjoamat selkeät suuntaviivat olisivat merkittävä tuki EU:n taloudellisille toimijoille; katsoo, että jos säädöstä ei edelleenkään aktivoida, EU voi mahdollisesti rikkoa Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa tekemänsä yhteistyösopimuksen mukaisia velvoitteitaan;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan R kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	R.	katsoo, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän säädöksen aktivointi osoittaisi EU:n kyvyn säilyttää oikeusjärjestyksensä eheys EU:n ulkopuolisten maiden toteuttamien toimien ekstraterritoriaalisia vaikutuksia vastaan ja vaalia EU:n suvereniteettia; katsoo, että säädöksen aktivointi olisi myös vahva symboli EU:n tuesta kansainväliselle oikeudelle, sen toimijoille ja kumppaneille ja että sen tarjoamat selkeät suuntaviivat olisivat merkittävä tuki EU:n taloudellisille toimijoille; katsoo, että jos säädöstä ei edelleenkään aktivoida, EU voi mahdollisesti rikkoa Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa tekemänsä yhteistyösopimuksen mukaisia velvoitteitaan;
	R.	katsoo, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän säädöksen tarkoituksena on suojella EU:n toimijoita, niin yksilöitä kuin yrityksiäkin, kolmansien maiden lainsäädännön ekstraterritoriaaliselta soveltamiselta ja että sitä voidaan pitää välineenä, jolla vahvistetaan Euroopan strategista riippumattomuutta; ottaa huomioon, että vuonna 2021 tehdyllä estävän säädöksen muutoksella pyritään lisäksi estämään EU:n ulkopuolisten maiden EU:n toimijoihin kohdistamien pakotteiden laiton ekstraterritoriaalinen soveltaminen ja torjumaan sitä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan R kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	R.	katsoo, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän säädöksen aktivointi osoittaisi EU:n kyvyn säilyttää oikeusjärjestyksensä eheys EU:n ulkopuolisten maiden toteuttamien toimien ekstraterritoriaalisia vaikutuksia vastaan ja vaalia EU:n suvereniteettia; katsoo, että säädöksen aktivointi olisi myös vahva symboli EU:n tuesta kansainväliselle oikeudelle, sen toimijoille ja kumppaneille ja että sen tarjoamat selkeät suuntaviivat olisivat merkittävä tuki EU:n taloudellisille toimijoille; katsoo, että jos säädöstä ei edelleenkään aktivoida, EU voi mahdollisesti rikkoa Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa tekemänsä yhteistyösopimuksen mukaisia velvoitteitaan;
	R.	katsoo, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän säädöksen tarkoituksena oli suojella kansainvälistä kauppaa harjoittavia EU:n talouden toimijoita ja pääoman liikkuvuutta eikä kansainvälisiä järjestöjä, oikeuslaitoksia, niiden tuomareita ja virkamiehiä tai ihmisoikeuksien puolustajia, jotka eivät ole talouden toimijoita; ottaa huomioon, että kuten unionin tuomioistuin on todennut asiassa C-124/20, säädöksellä asetetaan sen piiriin kuuluville EU:n toimijoille ristiriitaisia vaatimusten noudattamista koskevia velvoitteita, mikä saattaa pahentaa liiallista noudattamista sen lievittämisen sijaan; katsoo, että tehokkain ja kestävin suoja on vähentää rakenteellisia riippuvuuksia, joihin ulkomaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalinen ulottuvuus perustuu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan R kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	R.	katsoo, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän säädöksen aktivointi osoittaisi EU:n kyvyn säilyttää oikeusjärjestyksensä eheys EU:n ulkopuolisten maiden toteuttamien toimien ekstraterritoriaalisia vaikutuksia vastaan ja vaalia EU:n suvereniteettia; katsoo, että säädöksen aktivointi olisi myös vahva symboli EU:n tuesta kansainväliselle oikeudelle, sen toimijoille ja kumppaneille ja että sen tarjoamat selkeät suuntaviivat olisivat merkittävä tuki EU:n taloudellisille toimijoille; katsoo, että jos säädöstä ei edelleenkään aktivoida, EU voi mahdollisesti rikkoa Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa tekemänsä yhteistyösopimuksen mukaisia velvoitteitaan;
	R.	katsoo, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän säädöksen aktivointi osoittaisi EU:n kyvyn säilyttää oikeusjärjestyksensä eheys EU:n ulkopuolisten maiden toteuttamien toimien ekstraterritoriaalisia vaikutuksia vastaan ja vaalia EU:n suvereniteettia; katsoo, että säädöksen aktivointi olisi myös vahva symboli sekä tehokkain EU:n kansainväliselle oikeudelle, sen toimijoille ja kumppaneille antaman tuen lähde ja että sen tarjoamat selkeät suuntaviivat olisivat merkittävä tuki EU:n taloudellisille toimijoille; katsoo, että jos säädöstä ei edelleenkään aktivoida, EU voi mahdollisesti rikkoa Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa tekemänsä yhteistyösopimuksen sekä perussopimusten mukaisia velvoitteitaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan R kappale</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	R.	katsoo, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän säädöksen aktivointi osoittaisi EU:n kyvyn säilyttää oikeusjärjestyksensä eheys EU:n ulkopuolisten maiden toteuttamien toimien ekstraterritoriaalisia vaikutuksia vastaan ja vaalia EU:n suvereniteettia; katsoo, että säädöksen aktivointi olisi myös vahva symboli EU:n tuesta kansainväliselle oikeudelle, sen toimijoille ja kumppaneille ja että sen tarjoamat selkeät suuntaviivat olisivat merkittävä tuki EU:n taloudellisille toimijoille; katsoo, että jos säädöstä ei edelleenkään aktivoida, EU voi mahdollisesti rikkoa Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa tekemänsä yhteistyösopimuksen mukaisia velvoitteitaan;
	R.	katsoo, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän säädöksen aktivointi osoittaisi EU:n kyvyn säilyttää oikeusjärjestyksensä eheys EU:n ulkopuolisten maiden toteuttamien toimien ekstraterritoriaalisia vaikutuksia vastaan ja vaalia EU:n suvereniteettia; katsoo, että säädöksen aktivointi olisi myös vahva symboli EU:n tuesta kansainväliselle oikeudelle ja rankaisemattomuuden torjunnalle, sen toimijoille ja kumppaneille ja että sen tarjoamat selkeät suuntaviivat olisivat merkittävä tuki EU:n taloudellisille toimijoille; katsoo, että jos säädöstä ei edelleenkään aktivoida, EU voi mahdollisesti rikkoa Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa tekemänsä yhteistyösopimuksen mukaisia velvoitteitaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Tarquinio, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan R a kappale (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	R a.	ottaa huomioon, että ihmisoikeuksien puolustajat, toimittajat ja asianajajat, jotka työskentelevät kansainvälisiä rikoksia koskevan vastuuvelvollisuuden parissa, ovat erityisen alttiita monille ja toisiaan vahvistaville riskeille, jotka johtuvat ulkomaisista pakkokeinoista, julkiseen keskusteluun osallistumista vastustavista strategisista kanteista, pelottelusta, häirinnästä ja digitaalisesta valvonnasta; katsoo, että tällaisten kumulatiivisten paineiden lamaannuttavat vaikutukset ulottuvat muihinkin kuin suoraan nimettyihin henkilöihin ja heikentävät vastuuvelvollisuutta koskevia toimia kokonaisuudessaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Alaotsikko 1</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	EU:n strategian laatiminen kansainvälisen oikeusjärjestelmän vahvistamiseksi ja Euroopan suvereniteetin suojelemiseksi
	EU:n strategian laatiminen kansainvälisen oikeusjärjestelmän vahvistamiseksi ja Euroopan suvereniteetin suojelemiseksi kunnioittaen samalla jäsenvaltioiden suvereniteettia


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>Alaotsikko 1</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	EU:n strategian laatiminen kansainvälisen oikeusjärjestelmän vahvistamiseksi ja Euroopan suvereniteetin suojelemiseksi
	EU:n strategian laatiminen kansainvälisen oikeusjärjestelmän vahvistamiseksi niin, että jäsenvaltioiden suvereniteetin kunnioittamisesta kaikilta osin huolehditaan


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>1 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	1.	palauttaa mieliin, että kansainvälisen rikosoikeuden ja sen täytäntöönpanon suojeleminen sekä sitä puolustavin että sitä edistävin toimin on yksi EU:n ulkopolitiikan selkeistä tavoitteista;
	1.	palauttaa mieliin, että kansainvälisen rikosoikeuden ja sen täytäntöönpanon suojeleminen sekä sitä puolustavin että sitä edistävin toimin on yksi EU:n ulkopolitiikan selkeistä tavoitteista ja muodostaa EU:n jäsenvaltioille oikeudellisen velvoitteen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>1 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	1.	palauttaa mieliin, että kansainvälisen rikosoikeuden ja sen täytäntöönpanon suojeleminen sekä sitä puolustavin että sitä edistävin toimin on yksi EU:n ulkopolitiikan selkeistä tavoitteista;
	1.	palauttaa mieliin, että kansainvälisen rikosoikeuden ja sen täytäntöönpanon suojeleminen sekä sitä puolustavin että sitä edistävin toimin on yksi EU:n ulkopolitiikan selkeistä tavoitteista ja oikeudellinen velvoite;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>1 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	1.	palauttaa mieliin, että kansainvälisen rikosoikeuden ja sen täytäntöönpanon suojeleminen sekä sitä puolustavin että sitä edistävin toimin on yksi EU:n ulkopolitiikan selkeistä tavoitteista;
	1.	palauttaa mieliin, että kansainvälisen julkisoikeuden ja ihmisoikeuksien kunnioittaminen ja rauhan ja turvallisuuden vaaliminen diplomatian ja kriisinhallinnan avulla on yksi EU:n ulkopolitiikan selkeistä tavoitteista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>1 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	1.	palauttaa mieliin, että kansainvälisen rikosoikeuden ja sen täytäntöönpanon suojeleminen sekä sitä puolustavin että sitä edistävin toimin on yksi EU:n ulkopolitiikan selkeistä tavoitteista;
	1.	palauttaa mieliin, että kansainvälisen rikosoikeuden ja sen täytäntöönpanon suojeleminen sekä sitä puolustavin että sitä edistävin toimin on yksi EU:n ulkoisten toimien selkeistä tavoitteista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	1 a.	muistuttaa, että ulkopolitiikka ja kansainvälinen oikeus ovat edelleen kansallisten hallitusten yksinoikeuksia; varoittaa EU:ta kaikista yrityksistä laajentaa toimivaltaansa perussopimusten soveltamisalan ulkopuolelle;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>2 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	2.	huomauttaa, että EU on kehittänyt merkittäviä oikeudellisia, diplomaattisia ja toiminnallisia välineitä sekä rahoitusvälineitä tukeakseen kansainvälisen oikeuden rakennetta, YK:n tukemia tutkintamekanismeja, Euroopan neuvoston ja YK:n tukemia erityistuomioistuimia, oikeudellista yhteistyötä koskevia aloitteita ja Kansainvälistä rikostuomioistuinta;
	2.	huomauttaa, että EU on kehittänyt merkittäviä oikeudellisia, diplomaattisia ja toiminnallisia välineitä sekä rahoitusvälineitä tukeakseen kansainvälisen oikeuden rakennetta, YK:n tukemia tutkintamekanismeja, Euroopan neuvoston ja YK:n tukemia erityistuomioistuimia, oikeudellista yhteistyötä koskevia aloitteita ja Kansainvälistä rikostuomioistuinta; kehottaa arvioimaan perusteellisesti näitä eri välineitä, jotta voidaan arvioida niiden vaikuttavuutta ja lisäarvoa kansainvälisen julkisoikeuden ja ihmisoikeuksien kunnioittamisen edistämisessä ja vakavia kansainvälisiä rikoksia koskevan vastuuvelvollisuuden varmistamisessa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Bernard Guetta, Dan Barna, Lucia Yar, Dainius Žalimas, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	2 a.	kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita tukemaan Lukašenkan hallinnon tekemien rikosten dokumentointia, myös YK:n tasolla, ja lisäämään vastuuvelvollisuutta kansainvälisten mekanismien kautta, muun muassa Liettuan Kansainväliselle rikostuomioistuimelle tekemän vetoomuksen perusteella;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	2 a.	katsoo, että kansainvälisten tuomioistuinten väärinkäyttö ideologisina välineinä saattaa heikentää kansainvälisen oikeusjärjestyksen uskottavuutta ja puolueettomuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	2 a.	suhtautuu myönteisesti Ukrainaan kohdistuvaa hyökkäysrikosta käsittelevän erityistuomioistuimen perustamiseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>2 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	2 b.	suhtautuu myönteisesti Venäjän korkeita virkamiehiä koskevien pidätysmääräysten täytäntöönpanoon ja kannattaa sitä ja kehottaa kaikkia Rooman perussäännön sopimusvaltioita tekemään kaikilta osin ja viipymättä yhteistyötä tuomioistuimen kanssa niiden täytäntöönpanossa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>3 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	3.	tuomitsee jyrkästi kaikki yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot, joita kohdistetaan tai uhataan kohdistaa kansainvälisiin monenvälisiin lainkäyttöelimiin ja YK:n toimeksiannon haltijoihin sekä niiden kanssa yhteistyötä tekeviin ihmisoikeusjärjestöihin;
	3.	tuomitsee jyrkästi kaikki yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot, joita kohdistetaan tai uhataan kohdistaa kansainvälisiin monenvälisiin lainkäyttöelimiin ja YK:n toimeksiannon haltijoihin sekä niiden kanssa yhteistyötä tekeviin ihmisoikeusjärjestöihin; korostaa, että tällaiset toimenpiteet ovat osa laajempaa poliittista strategiaa, jolla pyritään murentamaan kansainvälistä oikeutta, heikentämään monenvälisiä vastuuvelvollisuusmekanismeja ja suojelemaan vaikutusvaltaisia valtioita ja niiden liittolaisia kansainvälisen oikeuden vakavia rikkomuksia koskevalta vastuuvelvollisuudelta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>3 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	3.	tuomitsee jyrkästi kaikki yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot, joita kohdistetaan tai uhataan kohdistaa kansainvälisiin monenvälisiin lainkäyttöelimiin ja YK:n toimeksiannon haltijoihin sekä niiden kanssa yhteistyötä tekeviin ihmisoikeusjärjestöihin;
	3.	panee merkille pakkokeinot, joita kohdistetaan tai uhataan kohdistaa kansainvälisiin monenvälisiin lainkäyttöelimiin ja YK:n toimeksiannon haltijoihin vastauksena Kansainvälisen rikostuomioistuimen tutkintoihin ja joita ovat toteuttaneet tietyt maat, jotka eivät ole Rooman perussäännön osapuolia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>3 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	3.	tuomitsee jyrkästi kaikki yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot, joita kohdistetaan tai uhataan kohdistaa kansainvälisiin monenvälisiin lainkäyttöelimiin ja YK:n toimeksiannon haltijoihin sekä niiden kanssa yhteistyötä tekeviin ihmisoikeusjärjestöihin;
	3.	tuomitsee jyrkästi yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot, erityisesti Venäjän tekemät, joita joko kohdistetaan tai uhataan kohdistaa kansainvälisiin monenvälisiin lainkäyttöelimiin ja YK:n toimeksiannon haltijoihin sekä niiden kanssa yhteistyötä tekeviin ihmisoikeusjärjestöihin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	3 a.	tunnustaa Kansainvälisen rikostuomioistuimen, sen tuomareiden ja YK:n virkamiesten ratkaisevan aseman ihmisoikeuksien turvaamisessa, oikeusvaltioperiaatteen vaalimisessa ja oikeuden edistämisessä maailmanlaajuisesti; korostaa, että tuomareihin kohdistuvien pakotteiden määräämisellä pyritään paitsi vaikuttamaan heidän työnsä riippumattomuuteen ja rajoittamaan sitä myös luomaan ilmapiiri, jossa kansalaiset eivät voi tuntea oloaan suojatuksi tai olla varmoja oikeuden toteutumisesta; korostaa tässä yhteydessä, että EU:n tason tehokkaiden välineiden puuttuminen näiden tuomareiden ja heidän perheenjäsentensä suojelemiseksi pahentaa entisestään tätä epävarmuutta ja heikentää luottamusta oikeusvaltioperiaatteeseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	3 a.	ilmaisee syvän huolensa Kansainvälisen rikostuomioistuimen politisoitumisesta ja vastustaa sitä voimakkaasti; tuomitsee pidätysmääräysten antamisesta Israelin pääministeristä Benjamin Netanjahusta ja entisestä puolustusministeristä Yoav Gallantista; vahvistaa yksiselitteisesti Israelin luontaisen oikeuden puolustaa itseään kansainvälisen oikeuden mukaisesti; panee merkille, että Yhdysvallat määräsi pakotteita Kansainvälisen rikostuomioistuimen virkamiehille sen jälkeen, kun tuomioistuin oli antanut pidätysmääräykset Israelin virkamiehistä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	3 a.	panee merkille, että Kansainvälinen rikostuomioistuin on vahvistanut toimivaltaansa valtioissa, jotka eivät ole Rooman perussäännön osapuolia, mikä herättää vakavia huolenaiheita Rooman perussäännön ja tunnustettujen kansainvälisen oikeuden periaatteiden yhteensopivuudesta; panee merkille, että Kansainvälinen rikostuomioistuin on jättänyt huomiotta oman täydentävän standardinsa, jonka mukaan Kansainvälinen rikostuomioistuin on viimeinen keino ja että kansallisten viranomaisten tekemät tutkimukset ovat etusijalla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>3 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	3 b.	panee merkille, että jatkuva kiusaaminen ja häirintä viittaavat rakenteellisiin puutteisiin Kansainvälisen rikostuomioistuimen hallinnossa; katsoo, että Kansainvälisen rikostuomioistuimen uskottavuus kansainvälisiä rikoksia koskevassa syytteeseenpanossa heikkenee merkittävästi, jos näitä puutteita ei korjata kauaskantoisilla uudistuksilla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>4 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja merkitsevät Euroopan suvereniteettia uhkaavaa ulkopuolista puuttumista ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n riippumattomuutta;
	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat vastoin kansainvälistä oikeutta ja merkitsevät epäasianmukaista puuttumista unionin ja sen jäsenvaltioiden lainkäyttövaltaan, mikä uhkaa Euroopan suvereniteettia, ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n riippumattomuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>4 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja merkitsevät Euroopan suvereniteettia uhkaavaa ulkopuolista puuttumista ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n riippumattomuutta;
	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja merkitsevät Euroopan suvereniteettia uhkaavaa vakavaa ulkopuolista puuttumista ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä toimia ulkoisia toimia koskevien tavoitteidensa mukaisesti suojelemalla kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n riippumattomuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>4 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja merkitsevät Euroopan suvereniteettia uhkaavaa ulkopuolista puuttumista ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n riippumattomuutta;
	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat perusteettomia ja vastoin kansainvälisen oikeuden järjestelmää ja oikeusvaltioperiaatetta ja merkitsevät epäasianmukaista ulkopuolista puuttumista EU:n oikeusjärjestykseen ja strategiseen riippumattomuuteen ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja EU:n kyvyssä suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>4 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja merkitsevät Euroopan suvereniteettia uhkaavaa ulkopuolista puuttumista ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n riippumattomuutta;
	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja merkitsevät Euroopan suvereniteettia uhkaavaa ulkopuolista puuttumista ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä ja poliittisessa tahdossa suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n riippumattomuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>4 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja merkitsevät Euroopan suvereniteettia uhkaavaa ulkopuolista puuttumista ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n riippumattomuutta;
	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja merkitsevät eurooppalaisten valtioiden suvereniteettia uhkaavaa ulkopuolista puuttumista ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n häiriönsietokykyä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>4 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja merkitsevät Euroopan suvereniteettia uhkaavaa ulkopuolista puuttumista ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n riippumattomuutta;
	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja uhkaavat EU:n riippumattomuutta; muistuttaa, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävällä EU:n säädöksellä pyritään suojelemaan jäsenvaltioiden suvereniteettia ja EU:n talouden toimijoiden etuja kolmansien maiden lainsäädännön ekstraterritoriaaliselta soveltamiselta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>4 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja merkitsevät Euroopan suvereniteettia uhkaavaa ulkopuolista puuttumista ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n riippumattomuutta;
	4.	katsoo, että tällaiset keinot ja niiden ekstraterritoriaalinen soveltaminen ovat lainvastaisia ja merkitsevät Euroopan suvereniteettia uhkaavaa ulkopuolista puuttumista ja että ne ovat paljastaneet merkittäviä aukkoja ja puutteita EU:n kyvyssä suojella kansainvälisen oikeuden sidosryhmiä ja puolustaa EU:n strategista riippumattomuutta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>5 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	5.	kehottaa EU:ta ryhtymään diplomaattisiin ja oikeudellisiin toimiin pyrkiäkseen kumoamaan kaikki yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot;
	5.	kehottaa Euroopan komissiota ja jäsenvaltioita ryhtymään diplomaattisiin ja oikeudellisiin toimiin sellaisia kolmansia maita kohtaan, jotka ovat ottaneet yksipuolisia ulkomaisia pakkokeinoja käyttöön kansainvälisiä oikeuslaitoksia tai virkamiehiä vastaan, jotta ne voidaan kumota kiireellisesti ja ehdoitta, ja korostaa, että näissä monenvälisissä elimissä tai niiden kanssa yhteistyössä toimivissa kansalaisjärjestöissä työskenteleville henkilöille määrättyjen pakotteiden olisi perustuttava virallisiin rikossyytteisiin, oikeudelliseen tutkintaan ja lainvoimaiseen tuomioon;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>5 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	5.	kehottaa EU:ta ryhtymään diplomaattisiin ja oikeudellisiin toimiin pyrkiäkseen kumoamaan kaikki yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot;
	5.	kehottaa EU:ta ryhtymään diplomaattisiin ja oikeudellisiin toimiin pyrkiäkseen kumoamaan tai torjumaan kaikki yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot, jotka vaarantavat sen edut ja riippumattomuuden, erityisesti tarjoamalla nimetyille henkilöille oikeudellista, hallinnollista ja logistista apua, jotta he voivat harjoittaa toimintaansa ja siten edistää lainkäyttövallan moitteetonta toimintaa ja oikeuden toimintojen nopeaa jatkamista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>5 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	5.	kehottaa EU:ta ryhtymään diplomaattisiin ja oikeudellisiin toimiin pyrkiäkseen kumoamaan kaikki yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot;
	5.	kehottaa EU:ta käyttämään asianmukaisia diplomaattisia, poliittisia ja tarvittaessa oikeudellisia kanavia puuttuakseen kolmansien maiden toimenpiteisiin, jotka heikentävät kansainvälisiä oikeusmekanismeja tai aiheuttavat perusteettomia ekstraterritoriaalisia vaikutuksia unionissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>5 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	5.	kehottaa EU:ta ryhtymään diplomaattisiin ja oikeudellisiin toimiin pyrkiäkseen kumoamaan kaikki yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot;
	5.	kehottaa EU:ta ryhtymään diplomaattisiin ja oikeudellisiin toimiin pyrkiäkseen kumoamaan vihamielisten valtioiden yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>5 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	5.	kehottaa EU:ta ryhtymään diplomaattisiin ja oikeudellisiin toimiin pyrkiäkseen kumoamaan kaikki yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot;
	5.	kehottaa EU:ta olemaan yhteydessä kolmansiin maihin, jotka ovat toteuttaneet yksipuolisia ulkomaisia pakkokeinoja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Julie Rechagneux</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>5 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	5 a.	muistuttaa unionia, että on tärkeää ottaa käyttöön uskottavia vastavuoroisuusvälineitä kolmansien maiden ekstraterritoriaalisia pakotteita vastaan erityisesti silloin, kun ne heikentävät jäsenvaltioiden taloudellisia, teollisia tai strategisia etuja, jotta voidaan varmistaa, että kaikki unioniin vaikuttamaan kykenevät pakkotoimet voivat johtaa koordinoituun, oikeasuhteiseen ja riittävänä pelotteena toimivaan eurooppalaiseen vastatoimeen;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>5 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	5 a.	korostaa, että unionin kauppa- ja assosiaatiosopimukset sekä niiden nojalla perustetut poliittiset vuoropuhelu- ja ihmisoikeuskehykset tarjoavat tehokkaita ja ei-pakottavia keinoja edistää Rooman perussäännön yleismaailmallisuutta ja koskemattomuutta sekä täyttä yhteistyötä kansainvälisen oikeusjärjestelmän kanssa; kehottaa käyttämään näitä kehyksiä johdonmukaisesti tähän tarkoitukseen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Tarquinio, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>5 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	5 a.	kehottaa neuvostoa ja varapuheenjohtajaa / korkeaa edustajaa hyödyntämään kokonaisvaltaisesti EU:n diplomaattisia ja poliittisia välineitä, jotta voidaan estää kansainvälisiin oikeuslaitoksiin ja niiden henkilöstöön kohdistuvien pakkotoimien määrääminen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>6 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	6.	kehottaa arvioimaan kattavasti EU:n nykyisiä kansainvälistä oikeutta tukevia välineitä, jotta voidaan tunnistaa ja korjata niissä ilmeneviä puutteita, joita ovat esimerkiksi erillisen kattavan EU-strategian puute, pakotteiden kohteena olevia sidosryhmiä koskevien suojamekanismien puute, sääntelyn selkeyden ja toiminnallisten takeiden riittämättömyys yksityisten toimijoiden liiallisen vaatimusten noudattamisen ehkäisemiseksi ja kansainvälisten vastuuvelvollisuuden alan toimijoiden rahoituksen heikko ennakoitavuus;
	6.	kehottaa arvioimaan kattavasti EU:n nykyisiä kansainvälistä oikeutta tukevia välineitä, jotta voidaan tunnistaa niiden lisäarvo vakavia kansainvälisiä rikoksia koskevan vastuuvelvollisuuden varmistamisessa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>6 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	6.	kehottaa arvioimaan kattavasti EU:n nykyisiä kansainvälistä oikeutta tukevia välineitä, jotta voidaan tunnistaa ja korjata niissä ilmeneviä puutteita, joita ovat esimerkiksi erillisen kattavan EU-strategian puute, pakotteiden kohteena olevia sidosryhmiä koskevien suojamekanismien puute, sääntelyn selkeyden ja toiminnallisten takeiden riittämättömyys yksityisten toimijoiden liiallisen vaatimusten noudattamisen ehkäisemiseksi ja kansainvälisten vastuuvelvollisuuden alan toimijoiden rahoituksen heikko ennakoitavuus;
	6.	kehottaa arvioimaan kattavasti EU:n nykyisiä kansainvälistä oikeutta tukevia välineitä, jotta voidaan varmistaa, että niillä tuetaan tinkimättä jäsenvaltioita vaurauden, rauhan, vakauden ja turvallisuuden aikaansaamisessa niiden kansalaisille sen sijaan, että niillä laajennettaisiin unionin ylikansallista toimivaltaa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Julie Rechagneux</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>6 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	6.	kehottaa arvioimaan kattavasti EU:n nykyisiä kansainvälistä oikeutta tukevia välineitä, jotta voidaan tunnistaa ja korjata niissä ilmeneviä puutteita, joita ovat esimerkiksi erillisen kattavan EU-strategian puute, pakotteiden kohteena olevia sidosryhmiä koskevien suojamekanismien puute, sääntelyn selkeyden ja toiminnallisten takeiden riittämättömyys yksityisten toimijoiden liiallisen vaatimusten noudattamisen ehkäisemiseksi ja kansainvälisten vastuuvelvollisuuden alan toimijoiden rahoituksen heikko ennakoitavuus;
	6.	kehottaa arvioimaan kattavasti EU:n nykyisiä kansainvälistä oikeutta tukevia välineitä, jotta voidaan tunnistaa ja korjata niissä ilmeneviä puutteita, joita ovat esimerkiksi erillisen kattavan EU-strategian puute, pakotteiden kohteena olevia sidosryhmiä koskevien suojamekanismien puute, sääntelyn selkeyden ja toiminnallisten takeiden riittämättömyys yksityisten toimijoiden liiallisen vaatimusten noudattamisen ehkäisemiseksi ja kansainvälisten vastuuvelvollisuuden alan toimijoiden rahoituksen heikko ennakoitavuus; vaatii, etteivät ulkovallat tai ulkomaiset järjestöt saa hallita tai rahoittaa näitä järjestöjä;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>6 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	6.	kehottaa arvioimaan kattavasti EU:n nykyisiä kansainvälistä oikeutta tukevia välineitä, jotta voidaan tunnistaa ja korjata niissä ilmeneviä puutteita, joita ovat esimerkiksi erillisen kattavan EU-strategian puute, pakotteiden kohteena olevia sidosryhmiä koskevien suojamekanismien puute, sääntelyn selkeyden ja toiminnallisten takeiden riittämättömyys yksityisten toimijoiden liiallisen vaatimusten noudattamisen ehkäisemiseksi ja kansainvälisten vastuuvelvollisuuden alan toimijoiden rahoituksen heikko ennakoitavuus;
	6.	kehottaa arvioimaan kattavasti EU:n nykyisiä kansainvälistä oikeutta tukevia välineitä, jotta voidaan tunnistaa ja korjata niissä ilmeneviä puutteita, joita ovat muun muassa asianomaisia sidosryhmiä koskevien suojamekanismien puute, sääntelyn selkeyden ja toiminnallisten takeiden riittämättömyys yksityisten toimijoiden liiallisen vaatimusten noudattamisen ehkäisemiseksi ja kansainvälisten vastuuvelvollisuuden alan toimijoiden rahoituksen heikko ennakoitavuus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>7 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	7.	kehottaa komissiota ja komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa laatimaan yhteistyössä parlamentin kanssa kattavan EU:n strategiakehyksen kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja sen instituutioiden, mekanismien ja kumppaneiden kunnioittamiseksi ja vahvistamiseksi sekä niiden suojaamiseksi yksipuolisilta ulkomaisilta pakkokeinoilta ja muilta ulkopuolisen puuttumisen muodoilta; vaatii, että kansalaisjärjestöjä kuullaan laajasti tällaista strategiaa laadittaessa;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>7 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	7.	kehottaa komissiota ja komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa laatimaan yhteistyössä parlamentin kanssa kattavan EU:n strategiakehyksen kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja sen instituutioiden, mekanismien ja kumppaneiden kunnioittamiseksi ja vahvistamiseksi sekä niiden suojaamiseksi yksipuolisilta ulkomaisilta pakkokeinoilta ja muilta ulkopuolisen puuttumisen muodoilta; vaatii, että kansalaisjärjestöjä kuullaan laajasti tällaista strategiaa laadittaessa;
	7.	kehottaa komissiota ja komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa laatimaan yhteistyössä parlamentin kanssa kattavan EU:n strategiakehyksen kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja sen instituutioiden, mekanismien ja kumppaneiden kunnioittamiseksi ja vahvistamiseksi sekä niiden suojaamiseksi yksipuolisilta ulkomaisilta pakkokeinoilta ja muilta ulkopuolisen puuttumisen muodoilta; vaatii, että kansalaisjärjestöjä kuullaan laajasti tällaista strategiaa laadittaessa; kehottaa komissiota kutsumaan koolle jäsennellyn asiantuntijakokouksen, joka kokoaa yhteen kansalaisyhteiskunnan järjestöt, jäsenvaltiot, EU:n toimielimet ja EU:hun sijoittautuneet kansainväliset järjestöt ja jossa tiedotetaan tämän kehyksen rakenteesta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>7 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	7.	kehottaa komissiota ja komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa laatimaan yhteistyössä parlamentin kanssa kattavan EU:n strategiakehyksen kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja sen instituutioiden, mekanismien ja kumppaneiden kunnioittamiseksi ja vahvistamiseksi sekä niiden suojaamiseksi yksipuolisilta ulkomaisilta pakkokeinoilta ja muilta ulkopuolisen puuttumisen muodoilta; vaatii, että kansalaisjärjestöjä kuullaan laajasti tällaista strategiaa laadittaessa;
	7.	kehottaa komissiota, komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa sekä Euroopan parlamenttia järjestämään yhteisen keskustelun mahdollisista tavoista vahvistaa kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja sen instituutioiden, mekanismien ja kumppaneiden kykyä varmistaa vastuuvelvollisuus vakavista kansainvälisistä rikoksista ja arvioimaan EU:n apua tältä osin; vaatii, että kaikkien kansainvälisen oikeusjärjestelmän suojelua koskevien EU:n kehysten on pysyttävä tiukasti hallitustenvälisinä, niiden on edistettävä vaikuttavuutta ja niissä on vältettävä politisoitumista, eikä niissä saa asettaa jäsenvaltioille uusia ylikansallisia velvoitteita;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Julie Rechagneux</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>7 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	7.	kehottaa komissiota ja komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa laatimaan yhteistyössä parlamentin kanssa kattavan EU:n strategiakehyksen kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja sen instituutioiden, mekanismien ja kumppaneiden kunnioittamiseksi ja vahvistamiseksi sekä niiden suojaamiseksi yksipuolisilta ulkomaisilta pakkokeinoilta ja muilta ulkopuolisen puuttumisen muodoilta; vaatii, että kansalaisjärjestöjä kuullaan laajasti tällaista strategiaa laadittaessa;
	7.	kehottaa komissiota ja komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa laatimaan yhteistyössä parlamentin kanssa kattavan EU:n strategiakehyksen kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja sen instituutioiden, mekanismien ja kumppaneiden kunnioittamiseksi ja vahvistamiseksi sekä niiden suojaamiseksi yksipuolisilta ulkomaisilta pakkokeinoilta ja muilta ulkopuolisen puuttumisen muodoilta; vaatii, että kansalaisjärjestöjä kuullaan laajasti tällaista strategiaa laadittaessa; muistuttaa näiden kansainvälisten tuomioistuinten tuomarien riippumattomuuden ja puolueettomuuden ehdottomasta välttämättömyydestä;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>7 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	7.	kehottaa komissiota ja komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa laatimaan yhteistyössä parlamentin kanssa kattavan EU:n strategiakehyksen kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja sen instituutioiden, mekanismien ja kumppaneiden kunnioittamiseksi ja vahvistamiseksi sekä niiden suojaamiseksi yksipuolisilta ulkomaisilta pakkokeinoilta ja muilta ulkopuolisen puuttumisen muodoilta; vaatii, että kansalaisjärjestöjä kuullaan laajasti tällaista strategiaa laadittaessa;
	7.	kehottaa komissiota ja komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa varmistamaan nykyisten EU:n välineiden täyden, johdonmukaisen ja aiempaa paremmin koordinoidun käytön niin, että vältetään hallinnollista tai sääntelyyn liittyvää lisätaakkaa, kunnioitetaan kansainvälistä oikeusjärjestelmää ja sen instituutioita, mekanismeja ja kumppaneita sekä vahvistetaan ja suojellaan niitä yksipuolisilta ulkomaisilta pakkokeinoilta ja muilta ulkopuolisen puuttumisen muodoilta EU:n taloudellista turvallisuutta koskevan kehyksen pohjalta; kehottaa kuulemaan tältä osin kansalaisjärjestöjä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>7 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	7.	kehottaa komissiota ja komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa laatimaan yhteistyössä parlamentin kanssa kattavan EU:n strategiakehyksen kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja sen instituutioiden, mekanismien ja kumppaneiden kunnioittamiseksi ja vahvistamiseksi sekä niiden suojaamiseksi yksipuolisilta ulkomaisilta pakkokeinoilta ja muilta ulkopuolisen puuttumisen muodoilta; vaatii, että kansalaisjärjestöjä kuullaan laajasti tällaista strategiaa laadittaessa;
	7.	kehottaa komissiota ja komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa laatimaan yhteistyössä neuvoston ja parlamentin kanssa kattavan EU:n strategiakehyksen kansainvälisen oikeusjärjestelmän ja sen instituutioiden, mekanismien ja kumppaneiden kunnioittamiseksi ja vahvistamiseksi sekä niiden suojaamiseksi yksipuolisilta ulkomaisilta pakkokeinoilta ja muilta ulkopuolisen puuttumisen muodoilta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>7 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	7 a.	kehottaa jäsenvaltioita tekemään komission kanssa täyttä yhteistyötä kaikkien tulevien kansainvälistä oikeutta koskevien EU:n strategisten kehysten täytäntöönpanossa ja noudattamaan siinä kaikilta osin kansallisia perustuslaillisia vaatimuksia ja oikeusjärjestelmiä sekä varmistamaan EU:n ulkoisten toimien ja kansallisen ulkopolitiikan painopisteiden välisen johdonmukaisuuden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>8 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	8.	kehottaa komissiota hyväksymään strategiakehykseen sisältyvän toimintasuunnitelman, jotta voidaan vastata kaikkiin yksipuolisten ulkomaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisesta soveltamisesta aiheutuviin haasteisiin, varmistaa, että pakotteiden kohteena olevat yhteisöt ja henkilöt säilyttävät pääsyn tietotekniikkapalveluihin, pankkitileille sekä vakuutus- ja terveysturvan piiriin, ja lieventää hajanaisten kansallisten politiikkojen ja ulkoisten riippuvuuksien aiheuttamia riskejä; korostaa, että yksikköjen välistä yhteistyötä on vahvistettava, jotta EU voi toimia tässä yhteydessä johdonmukaisesti;
	8.	kannustaa jäsenvaltioita vastaamaan yksipuolisten ulkomaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisesta soveltamisesta aiheutuviin erilaisiin haasteisiin, kuten siihen, että pakotteiden kohteena olevilla yhteisöillä ja henkilöillä on jatkuva pääsy tietotekniikkapalveluihin, pankkitileille sekä vakuutus- ja terveysturvan piiriin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>8 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	8.	kehottaa komissiota hyväksymään strategiakehykseen sisältyvän toimintasuunnitelman, jotta voidaan vastata kaikkiin yksipuolisten ulkomaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisesta soveltamisesta aiheutuviin haasteisiin, varmistaa, että pakotteiden kohteena olevat yhteisöt ja henkilöt säilyttävät pääsyn tietotekniikkapalveluihin, pankkitileille sekä vakuutus- ja terveysturvan piiriin, ja lieventää hajanaisten kansallisten politiikkojen ja ulkoisten riippuvuuksien aiheuttamia riskejä; korostaa, että yksikköjen välistä yhteistyötä on vahvistettava, jotta EU voi toimia tässä yhteydessä johdonmukaisesti;
	8.	kehottaa komissiota hyväksymään strategiakehykseen sisältyvän toimintasuunnitelman, jotta voidaan vastata yksipuolisten ulkomaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisesta soveltamisesta aiheutuviin haasteisiin, varmistaa, että pakotteiden kohteena olevat yhteisöt ja henkilöt säilyttävät pääsyn tietotekniikkapalveluihin, pankkitileille sekä vakuutus- ja terveysturvan piiriin, varmistaen samalla, että nämä tukitoimet eivät aiheuta kohtuuttomia hallinnollisia taakkoja tai oikeudellisia riskejä pk-yrityksille, jotka toimivat Euroopan rahoitus- ja teknologia-aloilla, ja lieventää hajanaisten kansallisten politiikkojen ja ulkoisten riippuvuuksien aiheuttamia riskejä; korostaa, että yksikköjen välistä yhteistyötä on vahvistettava, jotta EU voi toimia tässä yhteydessä johdonmukaisesti;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>8 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	8.	kehottaa komissiota hyväksymään strategiakehykseen sisältyvän toimintasuunnitelman, jotta voidaan vastata kaikkiin yksipuolisten ulkomaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisesta soveltamisesta aiheutuviin haasteisiin, varmistaa, että pakotteiden kohteena olevat yhteisöt ja henkilöt säilyttävät pääsyn tietotekniikkapalveluihin, pankkitileille sekä vakuutus- ja terveysturvan piiriin, ja lieventää hajanaisten kansallisten politiikkojen ja ulkoisten riippuvuuksien aiheuttamia riskejä; korostaa, että yksikköjen välistä yhteistyötä on vahvistettava, jotta EU voi toimia tässä yhteydessä johdonmukaisesti;
	8.	kehottaa komissiota hyväksymään strategiakehykseen sisältyvän toimintasuunnitelman, jotta voidaan vastata kaikkiin yksipuolisten ulkomaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisesta soveltamisesta aiheutuviin haasteisiin, varmistaa, että pakotteiden kohteena olevat yhteisöt ja henkilöt säilyttävät pääsyn tietotekniikkapalveluihin, pankkitileille sekä vakuutus- ja terveysturvan piiriin, ja lieventää hajanaisten kansallisten politiikkojen ja ulkoisten riippuvuuksien aiheuttamia riskejä; korostaa, että yksikköjen välistä yhteistyötä on vahvistettava, jotta EU voi toimia tässä yhteydessä johdonmukaisesti ja jotta toiminta voidaan sovittaa paremmin yhteen muiden EU:n politiikkojen tai strategioiden kanssa esimerkiksi taloudellisen turvallisuuden ja pilvipalvelujärjestelmien alalla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>8 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	8.	kehottaa komissiota hyväksymään strategiakehykseen sisältyvän toimintasuunnitelman, jotta voidaan vastata kaikkiin yksipuolisten ulkomaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisesta soveltamisesta aiheutuviin haasteisiin, varmistaa, että pakotteiden kohteena olevat yhteisöt ja henkilöt säilyttävät pääsyn tietotekniikkapalveluihin, pankkitileille sekä vakuutus- ja terveysturvan piiriin, ja lieventää hajanaisten kansallisten politiikkojen ja ulkoisten riippuvuuksien aiheuttamia riskejä; korostaa, että yksikköjen välistä yhteistyötä on vahvistettava, jotta EU voi toimia tässä yhteydessä johdonmukaisesti;
	8.	kehottaa komissiota vastaamaan olemassa olevia välineitä ja rakenteita käyttämällä yksipuolisten ulkomaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisesta soveltamisesta aiheutuviin seurauksiin erityisesti varmistamalla asianosaisten yhteisöjen ja henkilöiden pääsyn tietotekniikkapalveluihin, pankkitileille sekä vakuutus- ja terveysturvan piiriin, ja lieventämään hajanaisten kansallisten politiikkojen ja ulkoisten riippuvuuksien aiheuttamia riskejä; korostaa, että yksikköjen välistä yhteistyötä on vahvistettava, jotta EU voi toimia tässä yhteydessä johdonmukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	9.	kehottaa komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen keskeisenä ja välittömänä välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	9.	kehottaa komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen keskeisenä ja välittömänä välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi;
	9.	korostaa, että EU:n vastauksessa ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisiin vaikutuksiin olisi asetettava etusijalle niiden rakenteellisten rahoitus-, digitaali- ja teknologiariippuvuuksien vähentäminen, joihin nämä vaikutukset perustuvat; muistuttaa tässä yhteydessä, että kauppaa harjoittavien talouden toimijoiden ja pääoman liikkumisen suojelemiseksi laaditulla ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävällä unionin säädöksellä ei suojella kansainvälisiä instituutioita tai kolmansien maiden kansalaisia ja asetetaan EU:n toimijoille ristiriitaisia vaatimusten noudattamista koskevia velvoitteita ja että sen käyttäminen edellyttäisi sen vaikuttavuuden ja sen EU:n talouden toimijoille aiheuttamien seurausten ennakkoarviointia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Tarquinio, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	9.	kehottaa komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen keskeisenä ja välittömänä välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi;
	9.	kehottaa komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen keskeisenä ja välittömänä välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi; kehottaa siksi päivittämään viipymättä neuvoston asetuksen (EY) N:o 2271/96 liitettä siten, että siihen sisällytetään asiaankuuluvat yksipuoliset ulkomaiset pakkokeinot; katsoo, että jatkuva toimimattomuus voisi rikkoa EU:n sitoumuksia yhteistyön tekemisestä kansainvälisten oikeuslaitosten kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	9.	kehottaa komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen keskeisenä ja välittömänä välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi;
	9.	kehottaa komissiota harkitsemaan mahdollisuutta aktivoida ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävä unionin säädös mahdollisena välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi ja perustamaan sen perusteelliseen vaikutustenarviointiin, jossa arvioidaan vaikutuksia Euroopan rahoitusalan kilpailukykyyn, talouden toimijoiden altistumista markkinariskeille ja nykymuotoisen asetuksen todellista tehokkuutta;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	9.	kehottaa komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen keskeisenä ja välittömänä välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi;
	9.	pitää valitettavana, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävää unionin säädöstä ei ole vielä aktivoitu kansalaisjärjestöihin ja kansainvälisiin oikeuslaitoksiin kohdistuvasta kasvavasta paineesta huolimatta; kehottaa komissiota aktivoimaan viipymättä ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen keskeisenä ja välittömänä välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	9.	kehottaa komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen keskeisenä ja välittömänä välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi;
	9.	kehottaa komissiota välittömästi aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen ja panemaan sen kaikilta osin täytäntöön keskeisenä ja välittömänä välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi, ehkäisemiseksi ja korjaamiseksi sekä EU:n toimijoiden, kansalaisten ja yhteisöjen suojelemiseksi niiden lainvastaiselta vaikutukselta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	9.	kehottaa komissiota aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen keskeisenä ja välittömänä välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi;
	9.	kehottaa komissiota välittömästi aktivoimaan ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen keskeisenä välineenä ulkomaisten yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisten vaikutusten torjumiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mounir Satouri</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	9 a.	kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa SEU-sopimuksen 36 artiklan toisen kohdan mukaisesti ehdottamaan neuvostolle osana kattavaa EU:n strategiakehystä SEU-sopimuksen 29 artiklan perusteella tehtävää muutosta kansainvälisestä rikostuomioistuimesta 21. maaliskuuta 2011 annettuun neuvoston päätökseen 2011/168/YUTP, jotta voidaan antaa lisätukea Kansainvälisen rikostuomioistuimen riippumattomuudelle ja sen vaikuttavalle ja tehokkaalle toiminnalle, erityisesti säätämällä nimenomaisesti vaikuttavista toimenpiteistä, joilla torjutaan kolmansien maiden määräämien pakkokeinojen soveltamista unionin alueella, jolloin neuvosto voisi myös toteuttaa tarvittavia toimenpiteitä SEUT-sopimuksen 215 artiklan nojalla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	9 a.	katsoo, että ulkomaisen lainsäädännön vaikutukset estävän unionin säädöksen olisi sen aktivoinnin lisäksi oltava aidosti toimintavalmis ja uudelleenlaadittu, jotta voidaan puuttua tehokkaasti yksityisten toimijoiden liialliseen noudattamiseen, taata aiempaa nopeampi ja kohdennetumpi reagointi ja tarvittaessa siirtyä automaattisesta noudattamisesta unionin viranomaisten päättämiin kieltoihin tai lupiin; kehottaa komissiota esittämään sitä varten asianmukaisia ehdotuksia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	9 a.	kehottaa Euroopan unionin neuvostoa ja Euroopan parlamenttia hyväksymään ja panemaan nopeasti täytäntöön komission ehdotuksen digitaalisen euron käyttöönotosta ja säilyttämään samalla suojatoimet, joiden avulla rajoittavien toimenpiteiden kohteena olevat Euroopan kansalaiset voivat avata digitaalisen eurotilin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	9 a.	kehottaa Euroopan investointipankkia varmistamaan, että kaikkeen sen rahoitukseen, myös Horisontti Eurooppa -kehyksen ja muiden EU:n rahoitusvälineiden mukaiseen rahoitukseen, sovelletaan tiukkoja ihmisoikeustarkastuksia ja että se on yhdenmukainen kansainvälisen oikeuden mukaisten unionin velvoitteiden kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mounir Satouri</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	9 b.	kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa SEU-sopimuksen 36 artiklan toisen kohdan mukaisesti ehdottamaan neuvostolle osana kattavaa EU:n strategiakehystä luonnosta päätökseksi, jolla valtuutetaan aloittamaan SEUT-sopimuksen 218 artiklan 2 kohdan nojalla neuvottelut unionin toimielimiä ja sen jäsenvaltioita SEUT-sopimuksen 216 artiklan 2 kohdan nojalla sitovan yhteistyötä ja avunantoa koskevan Kansainvälisen rikostuomioistuimen ja Euroopan unionin välisen sopimuksen1 a muuttamisesta, jotta voidaan nimenomaisesti määrätä tehokkaita toimenpiteitä kolmansien maiden määräämien pakkokeinojen soveltamisen torjumiseksi unionin alueella;

	
	_________________

	
	1 a EUVL L 115, 28.4.2006, s. 50: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2006/313/oj


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	9 b.	kehottaa tehostamaan Frontexin demokraattista valvontaa muun muassa varmistamalla, että Frontexin perusoikeusvastaava ja Frontexin perusoikeuksia käsittelevä neuvoa-antava ryhmä käsittelevät ihmisoikeuskysymyksiä ja raportoivat niistä Euroopan parlamentille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mounir Satouri</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 c kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	9 c.	kehottaa komission varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa SEU-sopimuksen 36 artiklan toisen kohdan mukaisesti ehdottamaan neuvostolle osana kattavaa EU:n strategiakehystä suosituksen antamista Eurooppa-neuvostolle SEU-sopimuksen 22 artiklan 1 kohdan perusteella sen määrittämiseksi, että on unionin strategisen edun ja tavoitteen mukaista tukea Kansainvälisen rikostuomioistuimen riippumattomuutta ja sen vaikuttavaa ja tehokasta toimintaa unionin alueella, jotta neuvosto voi sen jälkeen tehdä määräenemmistöllä päätöksiä unionin toiminnan tai kannan määrittämiseksi tältä osin SEU-sopimuksen 31 artiklan 2 kohdan ensimmäisen luetelmakohdan mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>9 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	9 a.	kehottaa komissiota tarkistamaan 22. marraskuuta 1996 annettua neuvoston asetusta (EY) N:o 2271/96 sen varmistamiseksi, että se on asianmukaisesti mukautettu nykyisiin ja uusiin haasteisiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>10 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	10.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita puuttumaan siihen, että Rooman perussääntöä ei ole pantu täysimääräisesti täytäntöön kansallisella tasolla;
	10.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita puuttumaan siihen, että Rooman perussääntöä ei ole pantu täysimääräisesti täytäntöön kansallisella tasolla, ja muistuttaa, että jäsenvaltioiden on Rooman perussäännön sopimusvaltioina tehtävä täyttä yhteistyötä Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa, myös sen päätösten täytäntöönpanossa; kehottaa neuvostoa ja komissiota tukemaan ja edistämään näiden sitoumusten johdonmukaista täytäntöönpanoa kaikissa jäsenvaltioissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>10 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	10.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita puuttumaan siihen, että Rooman perussääntöä ei ole pantu täysimääräisesti täytäntöön kansallisella tasolla;
	10.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita puuttumaan siihen, että Rooman perussääntöä ei ole pantu täysimääräisesti täytäntöön kansallisella tasolla; muistuttaa, että kaikki jäsenvaltiot ovat Rooman perussäännön sopimusvaltioina oikeudellisesti velvoitettuja tekemään täyttä yhteistyötä Kansainvälisen rikostuomioistuimen kanssa ja panemaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen pidätysmääräykset täytäntöön viipymättä ja tehokkaasti; korostaa, että näiden velvoitteiden kiertämiseksi ei voida vedota viralliseen asemaan tai diplomaattiseen painostukseen; kehottaa neuvostoa ja komissiota varmistamaan, että jäsenvaltiot noudattavat niitä kaikilta osin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>10 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	10.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita puuttumaan siihen, että Rooman perussääntöä ei ole pantu täysimääräisesti täytäntöön kansallisella tasolla;
	10.	muistuttaa, että Rooman perussäännön täytäntöönpano on kansallinen asia, joka kuuluu jäsenvaltioiden itsemääräämisoikeuteen; korostaa, että kaikissa EU:n tason aloitteissa on noudatettava tiukasti jäsenvaltioiden perustuslaillisia vaatimuksia ja niiden harkintavaltaa rikosoikeuden alalla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>10 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	10.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita puuttumaan siihen, että Rooman perussääntöä ei ole pantu täysimääräisesti täytäntöön kansallisella tasolla;
	10.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tukemaan edelleen Rooman perussäännön tehokasta täytäntöönpanoa kansallisella tasolla kansallisten perustuslaillisten vaatimusten ja täydentävyyden periaatteen mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>10 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	10.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita puuttumaan siihen, että Rooman perussääntöä ei ole pantu täysimääräisesti täytäntöön kansallisella tasolla;
	10.	korostaa, että Rooman perussäännön täytäntöönpano kansallisella tasolla kuuluu edelleen kunkin jäsenvaltion yksinomaiseen toimivaltaan; torjuu kaikki komission pyrkimykset puuttua kansallisiin oikeusjärjestelmiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>10 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	10.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita puuttumaan siihen, että Rooman perussääntöä ei ole pantu täysimääräisesti täytäntöön kansallisella tasolla;
	10.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita puuttumaan siihen, että Rooman perussääntöä ei ole pantu täysimääräisesti täytäntöön kansallisella ja kansainvälisellä tasolla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>10 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	10 a.	kehottaa Euroopan komissiota perussopimusten valvojana varmistamaan, että jäsenvaltiot noudattavat oikeudellisia velvoitteitaan, ja viime kädessä ryhtymään oikeustoimiin sitä vastaan, että jäsenvaltiot rikkovat oikeudellisia velvoitteitaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>11 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	11.	kehottaa Unkarin hallitusta perumaan vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ensisijaisena asiana;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>11 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	11.	kehottaa Unkarin hallitusta perumaan vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ensisijaisena asiana;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>11 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	11.	kehottaa Unkarin hallitusta perumaan vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ensisijaisena asiana;
	11.	kehottaa kaikkia jäsenvaltioita vilpittömän yhteistyön ja eurooppalaisen solidaarisuuden hengessä varmistamaan Rooman perussäännön mukaisten velvoitteiden täyden ja tehokkaan täytäntöönpanon ja kehottaa Unkarin hallitusta harkitsemaan uudelleen kantaansa Rooman perussääntöön, jotta varmistetaan johdonmukainen ja yhtenäinen EU:n vastaus kansainvälisen oikeuden vakaviin rikkomuksiin;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>11 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	11.	kehottaa Unkarin hallitusta perumaan vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ensisijaisena asiana;
	11.	suhtautuu myönteisesti Unkarin päätökseen peruuttaa välittömästi Rooman perussäännöstä vetäytymistä koskeva ilmoituksensa, kuten Unkarin hallitus ilmoitti virallisesti Yhdistyneiden kansakuntien pääsihteerille 29. toukokuuta 2026;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>11 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	11.	kehottaa Unkarin hallitusta perumaan vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ensisijaisena asiana;
	11.	suhtautuu myönteisesti Unkarin kansalliskokouksen 27. toukokuuta 2026 toimittamaan äänestykseen, jossa peruttiin Unkarin vetäytyminen Rooman perussäännöstä ja jonka nojalla Unkari pysyy Kansainvälisen rikostuomioistuimen sopimusvaltiona;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>11 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	11.	kehottaa Unkarin hallitusta perumaan vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ensisijaisena asiana;
	11.	suhtautuu myönteisesti Unkarin hallituksen päätökseen, joka koskee sen kantaa Rooman perussääntöön, kansallisen itsemääräämisoikeuden laillisena harjoittamisena;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>11 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	11.	kehottaa Unkarin hallitusta perumaan vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ensisijaisena asiana;
	11.	suhtautuu myönteisesti Unkarin hallituksen päätökseen perua vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ja pysyä Kansainvälisen rikostuomioistuimen sopimusvaltiona;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>11 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	11.	kehottaa Unkarin hallitusta perumaan vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ensisijaisena asiana;
	11.	suhtautuu myönteisesti Unkarin hallituksen päätökseen perua vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ensisijaisena asiana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Julie Rechagneux</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>11 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	11.	kehottaa Unkarin hallitusta perumaan vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ensisijaisena asiana;
	11.	muistuttaa, että kunkin jäsenvaltion on voitava vapaasti päättää, liittyykö se kansainvälisen tuomioistuimen toimivaltaan vai ei;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>11 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	11.	kehottaa Unkarin hallitusta perumaan vetäytymisensä Rooman perussäännöstä ensisijaisena asiana;
	11.	suhtautuu myönteisesti Unkarin päätökseen perua vetäytymisensä Rooman perussäännöstä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	12.	vahvistaa Rooman perussäännön keskeisen merkityksen Kansainväliselle rikostuomioistuimelle ja kehottaa Eurooppa-neuvostoa pyrkimään siihen, että se sisällytetään yksiselitteisesti EU:n säännöstöön;
	12.	vahvistaa Rooman perussäännön keskeisen merkityksen kansainväliselle oikeusjärjestelmälle ja kehottaa neuvostoa ja jäsenvaltioita kytkemään Kansainväliselle rikostuomioistuimelle annettavan tuen ja Rooman perussäännön koskemattomuuden ja yleismaailmallisuuden rakenteellisesti unionin ulkoisiin toimiin, muun muassa ottamalla sen johdonmukaisesti huomioon unionin politiikoissa, kolmansien maiden kanssa tehdyissä sopimuksissa ja liittymisprosesseissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	12.	vahvistaa Rooman perussäännön keskeisen merkityksen Kansainväliselle rikostuomioistuimelle ja kehottaa Eurooppa-neuvostoa pyrkimään siihen, että se sisällytetään yksiselitteisesti EU:n säännöstöön;
	12.	vahvistaa, että Rooman perussääntö on itsenäisten valtioiden eikä Euroopan unionin tekemä sopimus; katsoo, että sen sisällyttäminen EU:n säännöstöön ylittäisi perussopimuksissa EU:lle annetun toimivallan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	12.	vahvistaa Rooman perussäännön keskeisen merkityksen Kansainväliselle rikostuomioistuimelle ja kehottaa Eurooppa-neuvostoa pyrkimään siihen, että se sisällytetään yksiselitteisesti EU:n säännöstöön;
	12.	vahvistaa Rooman perussäännön keskeisen merkityksen Kansainväliselle rikostuomioistuimelle ja kehottaa Eurooppa-neuvostoa etsimään keinoja, joilla vahvistetaan unionin poliittista ja taloudellista tukea Kansainväliselle rikostuomioistuimelle ja joilla Rooman perussääntö sisällytetään EU:n säännöstöön, samalla kun noudatetaan täysin perussopimusten annetun toimivallan periaatetta ja toissijaisuusperiaatetta;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	12.	vahvistaa Rooman perussäännön keskeisen merkityksen Kansainväliselle rikostuomioistuimelle ja kehottaa Eurooppa-neuvostoa pyrkimään siihen, että se sisällytetään yksiselitteisesti EU:n säännöstöön;
	12.	muistuttaa, että täydentävyyden periaate on Rooman perussäännön ja Kansainvälisen rikostuomioistuimen keskeinen pilari, jolla varmistetaan, että ensisijainen vastuu kansainvälisiä rikoksia koskevasta syytteeseenpanosta on edelleen yksittäisillä valtioilla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	12.	vahvistaa Rooman perussäännön keskeisen merkityksen Kansainväliselle rikostuomioistuimelle ja kehottaa Eurooppa-neuvostoa pyrkimään siihen, että se sisällytetään yksiselitteisesti EU:n säännöstöön;
	12.	vahvistaa Rooman perussäännön keskeisen merkityksen Kansainväliselle rikostuomioistuimelle ja kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita edistämään sen yleismaailmallisuutta sekä täyttä ja johdonmukaista täytäntöönpanoa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	12.	vahvistaa Rooman perussäännön keskeisen merkityksen Kansainväliselle rikostuomioistuimelle ja kehottaa Eurooppa-neuvostoa pyrkimään siihen, että se sisällytetään yksiselitteisesti EU:n säännöstöön;
	12.	vahvistaa Rooman perussäännön keskeisen merkityksen Kansainväliselle rikostuomioistuimelle; korostaa, että liittyminen Rooman perussääntöön on edelleen kunkin valtion itsenäinen päätös;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Tarquinio, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 c kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	12 c.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tehostamaan ponnistelujaan Rooman perussäännön yleismaailmallisuuden edistämiseksi ja kannustamaan kolmansien maiden liittymistä muun muassa poliittisen vuoropuhelun, parlamentaarisen diplomatian ja kansainvälisen oikeuden tukemisen valtavirtaistamisen avulla kaikissa EU:n ulkoisen toiminnan välineissä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	12 a.	korostaa, että Kansainvälisen rikostuomioistuimen oikeusalan ammattilaisilla on keskeinen rooli vastuuvelvollisuuden varmistamisessa kaikkein vakavimmista rikoksista, jotka huolestuttavat kansainvälistä yhteisöä; muistuttaa, että oikeusvaltioperiaatteen ja asianmukaisen menettelyn periaatteiden mukaisesti yksilöihin kohdistuvien pakotteiden tai rajoittavien toimenpiteiden olisi perustuttava riippumattomaan oikeudelliseen tutkintaan ja oikeudellisen vastuun määrittämiseen eikä pelkästään poliittisiin päätöksiin; korostaa, että yksilöitä on suojeltava kaikenlaisilta kostotoimilta, pelottelulta tai epäasianmukaiselta ulkopuoliselta puuttumiselta ja että heidän on voitava suorittaa tehtävänsä riippumattomasti ja pelkäämättä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	12 a.	kehottaa jäsenvaltioita esittämään Kansainväliselle rikostuomioistuimelle Nobelin rauhanpalkintoa tunnustuksena sen keskeisestä roolista kansainvälisen oikeuden puolustamisessa, rankaisemattomuuden torjunnassa ja kaikkein vakavimpia rikoksia koskevan vastuuvelvollisuuden varmistamisessa; kehottaa lisäksi myöntämään Euroopan ansioritarikunnan huomionosoituksen Kansainvälisen rikostuomioistuimen virkamiehille, tuomareille, syyttäjille ja henkilöstölle, joihin kohdistuu heidän työnsä seurauksena uhkauksia, pelottelua ja pakkokeinoja, vahvana poliittisena merkkinä kansainvälisen oikeuden riippumattomuuden tukemisesta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Tarquinio, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	12 a.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita varmistamaan ennakoitavan, riittävän ja pitkän aikavälin rahoitustuen Kansainväliselle rikostuomioistuimelle ja muille kansainvälisille oikeuslaitoksille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Tarquinio, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>12 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	12 b.	kehottaa jäsenvaltioita lisäämään ja ylläpitämään vapaaehtoisia maksuosuuksiaan uhrien erityisrahastoon muun muassa kehitys- ja yhteistyörahoituksen avulla; muistuttaa, että uhrien erityisrahastoon osoitetut rahoitusosuudet ovat tukikelpoisia virallisena kehitysapuna;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>13 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	13.	pitää valitettavana, että EU:n ulkopuolisten maiden kansainvälisiä oikeusalan toimijoita kohtaan toteuttamat pakkokeinot ja tällaisten keinojen uskottava uhka vievät institutionaalisia ja henkilöresursseja ydintoiminnalta eli tutkinnalta, syytteeseenpanoilta, todistajan- ja uhrien suojelulta sekä dokumentoinnilta, aiheuttavat lamaannuttavia vaikutuksia, kuten instituutioiden ja kansalaisjärjestöjen itsesensuuria, ja vaarantavat menettelyjä varten kerätyn todistusaineiston hallintaketjun, eheyden ja hyväksyttävyyden;
	13.	pitää valitettavana, että EU:n ulkopuolisten maiden kansainvälisiä oikeusalan toimijoita kohtaan toteuttamat pakkokeinot ja tällaisten keinojen uskottava uhka vievät institutionaalisia ja henkilöresursseja ydintoiminnalta eli tutkinnalta, oikeudellisten palvelujen tarjoamiselta, syytteeseenpanoilta, todistajan- ja uhrien suojelulta sekä dokumentoinnilta, aiheuttavat lamaannuttavia vaikutuksia, kuten instituutioiden ja kansalaisjärjestöjen itsesensuuria, ja vaarantavat menettelyjä varten kerätyn todistusaineiston hallintaketjun, eheyden ja hyväksyttävyyden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>13 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	13.	pitää valitettavana, että EU:n ulkopuolisten maiden kansainvälisiä oikeusalan toimijoita kohtaan toteuttamat pakkokeinot ja tällaisten keinojen uskottava uhka vievät institutionaalisia ja henkilöresursseja ydintoiminnalta eli tutkinnalta, syytteeseenpanoilta, todistajan- ja uhrien suojelulta sekä dokumentoinnilta, aiheuttavat lamaannuttavia vaikutuksia, kuten instituutioiden ja kansalaisjärjestöjen itsesensuuria, ja vaarantavat menettelyjä varten kerätyn todistusaineiston hallintaketjun, eheyden ja hyväksyttävyyden;
	13.	pitää valitettavana, että vihamielisten maiden kansainvälisiä oikeusalan toimijoita kohtaan toteuttamat pakkokeinot ja tällaisten keinojen uskottava uhka vievät institutionaalisia ja henkilöresursseja ydintoiminnalta eli tutkinnalta, syytteeseenpanoilta, todistajan- ja uhrien suojelulta sekä dokumentoinnilta, aiheuttavat lamaannuttavia vaikutuksia, kuten instituutioiden ja kansalaisjärjestöjen itsesensuuria, ja vaarantavat menettelyjä varten kerätyn todistusaineiston hallintaketjun, eheyden ja hyväksyttävyyden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>14 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	14 a.	kehottaa jäsenvaltioita hyödyntämään kaikilta osin yleismaailmallisen lainkäyttövallan ja täydentävyyden periaatteita tutkiakseen keskeisiä kansainvälisiä rikoksia ja nostaakseen niistä syytteitä kansallisissa tuomioistuimissa sekä vahvistamaan Eurojustissa toimivaa joukkotuhonnasta, ihmisyyttä vastaan tehdyistä rikoksista ja sotarikoksista vastuussa olevia henkilöitä koskevaa eurooppalaista yhteyspisteiden verkostoa (joukkotuhontaa käsittelevä verkosto) luomatta uusia rakenteita;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>14 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	14 a.	korostaa, että missään konfliktissa ei pystytä saamaan aikaan pysyvää rauhaa ilman vastuuvelvollisuutta kaikkien osapuolten tekemistä sotarikoksista, rikoksista ihmisyyttä vastaan ja muista vakavista ihmisoikeusloukkauksista; kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita tukemaan riippumattomia tutkimuksia, todisteiden säilyttämistä ja oikeudenkäyntejä, tarvittaessa myös yleismaailmallisen lainkäyttövallan nojalla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>14 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	14 a.	toteaa, että vetoaminen muiden maiden kansallisiin tuomioistuimiin yleismaailmallisen tai ekstraterritoriaalisen lainkäyttövallan nojalla voi auttaa torjumaan rankaisemattomuutta vakavimmista rikoksista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>15 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	15.	kehottaa komissiota tekemään ehdotuksen Europolin toimeksiannon päivittämisestä siten, että Kansainvälisen rikostuomioistuimen pidätysmääräykset siirretään automaattisesti täytäntöönpanovaltiolle ja pannaan siellä täytäntöön; kehottaa yhdenmukaistamaan Europolin koskemattomuusjärjestelmän Rooman perussäännön 27 artiklan kanssa;
	15.	kehottaa komissiota harkitsemaan mahdollisuutta päivittää Europolin toimeksianto, jotta helpotetaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen pidätysmääräyksiä koskevien tietojen nopeaa ja turvallista vaihtoa samalla, kun kunnioitetaan tiukasti perustavanlaatuisia menettelyllisiä takeita, kansallista laillisuusvalvontaa ja jäsenvaltioiden oikeusviranomaisten etuoikeuksia; kehottaa arvioimaan Europolin koskemattomuusjärjestelmää verraten sitä Rooman perussäännön 27 artiklaan;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>15 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	15.	kehottaa komissiota tekemään ehdotuksen Europolin toimeksiannon päivittämisestä siten, että Kansainvälisen rikostuomioistuimen pidätysmääräykset siirretään automaattisesti täytäntöönpanovaltiolle ja pannaan siellä täytäntöön; kehottaa yhdenmukaistamaan Europolin koskemattomuusjärjestelmän Rooman perussäännön 27 artiklan kanssa;
	15.	kehottaa tiivistämään nykyisten valtuuksien puitteissa yhteistyötä, jotta voidaan tukea toimivaltaisia kansallisia viranomaisia siirtämään ja panemaan täytäntöön Kansainvälisen rikostuomioistuimen pidätysmääräykset ripeästi noudattaen kaikilta osin kansallisia oikeudellisia menettelyjä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>15 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	15 a.	vahvistaa, että kaikki Rooman perussäännön sopimusvaltiot ovat oikeudellisesti velvollisia pidättämään henkilöt, joista on annettu Kansainvälisen rikostuomioistuimen pidätysmääräys; muistuttaa Venäjän presidentistä Vladimir Putinista ja Venäjän lapsiasiainvaltuutetusta Maria Lvova-Belovasta Ukrainassa tehtyjen rikosten vuoksi annetuista pidätysmääräyksistä; tuomitsee sen, että tietyt sopimusvaltiot eivät ole panneet täytäntöön näitä pidätysmääräyksiä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>15 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	15 a.	korostaa, että pidätysmääräysten täytäntöön panematta jättäminen silloin, kun oikeutta elämään on loukattu vakavasti, muun muassa Tassos Isaakin ja Solomoun tapauksissa, merkitsee vastuuvelvollisuuden jatkuvaa laiminlyöntiä; kehottaa toteuttamaan uusia toimia sen varmistamiseksi, että syylliset saatetaan viipymättä oikeuden eteen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>15 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	15 b.	kehottaa komissiota, jäsenvaltioita, Europolia, Eurojustia ja tarvittaessa Interpolia selvittämään käytännön mekanismeja, joilla voidaan puuttua vastuuvelvollisuuden puutteisiin alueilla, joilla kansainvälistä poliisiyhteistyötä ei pystytä tekemään tehokkaasti ratkaisemattomien asemaa koskevien kysymysten, tunnustamatta jättämisen tai oikeus- tai poliisialan yhteistyön tunnustettujen kanavien puuttumisen vuoksi; korostaa, että tällaiset tilanteet eivät saa antaa vakavista ihmisoikeusloukkauksista tai kansainvälisistä rikoksista epäillyille mahdollisuutta oikeuden kiertämiseen; katsoo, että tällaisten puutteiden korjaamiseksi kehitetty käytännön mekanismi ei saa merkitä laittomien, separatististen tai miehittävien viranomaisten tunnustamista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	16.	vahvistaa Yhdistyneiden kansakuntien keskeisen aseman kansainvälisen vastuuvelvollisuuden saavuttamisessa; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita vahvistamaan tukeaan kansainvälisille rikostuomioistuimille ja YK:n perustamille tutkintamekanismeille;
	16.	vahvistaa Yhdistyneiden kansakuntien keskeisen aseman kansainvälisen vastuuvelvollisuuden saavuttamisessa; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita vahvistamaan tukeaan kansainvälisille rikostuomioistuimille ja YK:n perustamille tutkintamekanismeille; korostaa, että kansainvälisen oikeuden legitimiteetti riippuu sen yhdenvertaisesta soveltamisesta kaikkiin valtioihin ja toimijoihin ilman kaksinaismoralismia ja sellaisen entistä edustavamman ja osallistavamman kansainvälisen järjestyksen luomisesta, jossa globaalin etelän mailla on aito ääni kansainvälisissä instituutioissa ja vastuuvelvollisuusmekanismeissa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	16.	vahvistaa Yhdistyneiden kansakuntien keskeisen aseman kansainvälisen vastuuvelvollisuuden saavuttamisessa; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita vahvistamaan tukeaan kansainvälisille rikostuomioistuimille ja YK:n perustamille tutkintamekanismeille;
	16.	panee merkille, että YK on onnistunut heikosti kansainvälisen vastuuvelvollisuuden saavuttamisessa rauhanturvaajien väärinkäytösten vuoksi ja että sillä on ollut hankaluuksia saada oma henkilöstönsä vastuuseen kansainvälisen oikeuden mukaisesti; kehottaa siksi arvioimaan perusteellisesti EU:n tukea YK:hon liittyville mekanismeille, jotta automaattinen rahoitustuki voidaan estää tapauksissa, joissa vastuuvelvollisuudesta ei ole uskottavia takeita;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	16.	vahvistaa Yhdistyneiden kansakuntien keskeisen aseman kansainvälisen vastuuvelvollisuuden saavuttamisessa; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita vahvistamaan tukeaan kansainvälisille rikostuomioistuimille ja YK:n perustamille tutkintamekanismeille;
	16.	vahvistaa Yhdistyneiden kansakuntien keskeisen aseman kansainvälisen vastuuvelvollisuuden saavuttamisessa; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita vahvistamaan tukeaan kansainvälisille rikostuomioistuimille ja YK:n perustamille tutkintamekanismeille ja muistuttaa YK:n peruskirjan mukaisesta Yhdistyneiden kansakuntien turvallisuusneuvoston ensisijaisesta vastuusta kansainvälisen rauhan ja turvallisuuden ylläpitämisessä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	YK:n uudistaminen oikeudenmukaisemman kansainvälisen järjestyksen aikaansaamiseksi


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 a.	vahvistaa, että Yhdistyneet kansakunnat on edelleen ainoa laillinen kansainvälisen monenvälisyyden foorumi, kehottaa Euroopan unionia ottamaan virallisen seurantaroolin rauhanneuvoston hankkeiden täytäntöönpanossa Gazassa ja kiinnittämään erityistä huomiota kansainvälisen ihmisoikeuslainsäädännön ja kansainvälisen humanitaarisen oikeuden periaatteiden noudattamisen varmistamiseen, koska rauhanneuvosto ei ole toistaiseksi antanut riittäviä takeita Gazan siviiliväestön suojelemisesta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 b.	kehottaa vahvistamaan UNIFILin toimeksiantoa ja toimintasääntöjä, jotta siitä voidaan tehdä aito välitysvoima, jolla voidaan varmistaa YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselmien, erityisesti päätöslauselman 1701, tehokas täytäntöönpano; korostaa, että UNIFILin on kyettävä suojelemaan siviilejä, takaamaan YK:n ja humanitaarisen henkilöstön turvallisuus ja vapaa liikkuvuus sekä reagoimaan välittömästi ja oikeasuhteisesti, myös käyttämällä tuliaseita itsepuolustuksena, kun sitä vastaan hyökätään tai sitä estetään suorittamasta toimeksiantoaan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 c kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 c.	kehottaa uudistamaan Yhdistyneiden kansakuntien turvallisuusneuvostoa kattavasti sen syvän edustavuusvajeen korjaamiseksi erityisesti niin kutsutun globaalin etelän maiden osalta; korostaa, että elin, joka kuvastaa edelleen suurelta osin toisen maailmansodan lopun vallan tasapainoa, ei voi uskottavasti väittää edustavansa tämän päivän koko kansainvälistä yhteisöä; kehottaa siksi perustamaan demokraattisemman, tasapainoisemman ja osallistavamman turvallisuusneuvoston muun muassa vahvistamalla Afrikan, Latinalaisen Amerikan ja Karibian, Aasian ja muiden aliedustettujen alueiden edustusta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 d kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 d.	kehottaa uudistamaan Yhdistyneiden kansakuntien turvallisuusneuvostoa niin, että veto-oikeuden käyttö ei ole sallittua tilanteissa, joissa on kyse joukkotuhonnasta ja muista laajamittaisista julmuuksista, Ranskan vuonna 2013 tekemän aloitteen mukaisesti; muistuttaa samalla, että jos turvallisuusneuvosto lamaannutetaan veto-oikeudella kansainväliseen rauhaan ja turvallisuuteen kohdistuvasta uhasta huolimatta, Yhdistyneiden kansakuntien yleiskokouksen päätöslauselman 377 (V) ”Uniting for Peace” nojalla on olemassa mekanismi, jonka avulla asia voidaan saattaa käsiteltäväksi yleiskokoukseen, joka voi välittömästi harkita tilannetta ja suositella kollektiivisia toimenpiteitä; toteaa, että tähän päätöslauselmaan, joka hyväksyttiin vuonna 1950 Yhdysvaltojen Korean sodan yhteydessä tekemästä aloitteesta, on vedottu jo 11 kertaa; kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita tukemaan aktiivisesti tämän mekanismin käyttöä aina, kun veto-oikeus estää toimet joukkotuhonnan ja muiden laajamittaisten julmuuksien ehkäisemiseksi tai pysäyttämiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 e kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 e.	kehottaa jäsenvaltioita arvioimaan, onko tarkoituksenmukaista ja mahdollista perustaa YK:n yleiskokouksen rinnalle toinen neuvoa-antava jaosto, joka koostuu välittäjäelinten, kuten kansalaisjärjestöjen, ammattiliittojen, paikallis- ja alueviranomaisten, alkuperäiskansojen, nuorisojärjestöjen ja yhteiskunnallisten liikkeiden edustajista, jotta voidaan vahvistaa demokraattista osallistumista ja vastuuvelvollisuutta YK:n järjestelmässä korvaamatta yleiskokouksen hallitustenvälistä roolia tai heikentämättä valtioiden täysivaltaisen yhdenvertaisuuden periaatetta; muistuttaa, että YK:n peruskirjan 22 artiklassa annetaan yleiskokoukselle mahdollisuus perustaa apuelimiä, joita se pitää tarpeellisina tehtäviensä suorittamiseksi, ja että 71 artiklassa tunnustetaan jo valtioista riippumattomien järjestöjen neuvoa-antava rooli talous- ja sosiaalineuvoston kautta; kehottaa antamaan tälle uudelle elimelle konkreettista neuvoa-antavaa toimivaltaa, muun muassa oikeuden järjestää pakollisia kuulemisia ja antaa virallisia lausuntoja ennen suuria YK:n huippukokouksia ja maailmanlaajuisia haasteita käsitteleviä korkean tason kokouksia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 f kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 f.	kehottaa tarkistamaan YK:n pääsihteerin valintaprosessia, joka on edelleen liian riippuvainen vallan tasapainosta turvallisuusneuvostossa ja erityisesti pysyvien jäsenten vaikutuksesta; korostaa, että prosessista olisi tehtävä aiempaa avoimempi, demokraattisempi ja vastuullisempi muun muassa antamalla YK:n yleiskokoukselle vahvempi ja mahdollisesti ratkaiseva rooli nimitysprosessissa selkeiden kriteerien, julkisten kuulemisten ja ehdokkaiden todellisen moniarvoisuuden pohjalta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 g kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 g.	kehottaa uudistamaan Yhdistyneiden kansakuntien talousarviojärjestelmää sen rahoituksen vakauden, ennustettavuuden ja kestävyyden takaamiseksi; korostaa, että jäsenvaltioiden on maksettava arvioidut maksuosuutensa kokonaisuudessaan, ajoissa ja etukäteen; kehottaa tämän vuoksi ottamaan käyttöön ennakkomaksumekanismin, jossa valtioita vaaditaan maksamaan pakolliset maksuosuutensa vähintään vuoden tai yhden kokonaisen talousarviokauden etukäteen, jotta Yhdistyneille kansakunnille voidaan taata vakaat ja ennustettavissa olevat resurssit; korostaa, että YK:n ei pidä enää olla riippuvainen viivästyneistä maksuista, vapaaehtoisista maksuosuuksista tai poliittisista neuvotteluista keskeisten toimeksiantojensa, kuten rauhanturvaamisen, humanitaaristen toimien, kehityksen ja ihmisoikeuksien suojelun, hoitamisessa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 h kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 h.	kehottaa lisäämään pakollisten arvioitujen maksuosuuksien osuutta Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmän rahoituksesta, jotta vähennetään liiallista riippuvuutta vapaaehtoisista, korvamerkityistä ja ennakoimattomista maksuosuuksista; korostaa, että vakaa, ennakoitavissa oleva ja riippumaton talousarvio on välttämätön, jotta voidaan säilyttää YK:n valmiudet toimia yleisen edun mukaisesti ilman suurimpien avunantajien poliittista painostusta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 i kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 i.	kehottaa lisäksi perustamaan pysyviä kansainvälisiä yhteisvastuumekanismeja muun muassa asteittaisella verotuksella, saastuttavimmilta aloilta perittävillä maksuilla, finanssialan liiketoimien ja liiallisten voittojen verotuksella, jotta voidaan varmistaa Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmän vakaat resurssit ja suojella maailmanlaajuisia julkishyödykkeitä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 j kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 j.	kehottaa tarkistamaan Yhdistyneiden kansakuntien peruskirjaa, jotta järjestö voidaan mukauttaa 2000-luvun suuriin haasteisiin, kuten ilmastokriisiin, biologisen monimuotoisuuden häviämiseen, digitaaliseen hallintoon, tekoälyyn, maailmanlaajuiseen eriarvoisuuteen ja maailmanlaajuisten julkishyödykkeiden suojeluun; korostaa, että YK:lla on oltava tarvittavat valtuudet, legitimiteetti ja välineet rauhan, ihmisoikeuksien ja kansainvälisen oikeuden nykyisiin uhkiin vastaamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 k kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 k.	kehottaa vahvistamaan Afrikan asemaa kansainvälisessä monenvälisessä järjestelmässä muun muassa lisäämällä sen edustusta globaaleissa päätöksentekoelimissä ja tunnustamalla aiempaa paremmin Afrikan unionin ja Afrikan alueelliset järjestöt; korostaa, että YK:n peruskirjan VIII luvussa määrätään maailmanlaajuisen monenvälisyyden ja alueellisten järjestelyjen täydentävyydestä, ja kehottaa panemaan tämän periaatteen kaikilta osin täytäntöön yhdenvertaisen kumppanuuden ja Afrikan poliittisen toimijuuden kunnioittamisen pohjalta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 l kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 l.	kehottaa ottamaan uudelleen käyttöön Yhdistyneiden kansakuntien apartheidin vastaisen erityiskomitean, jonka yleiskokous perusti alun perin 6. marraskuuta 1962 annetulla päätöslauselmalla 1761 (XVII), ja antamaan ajantasaisen ja laajennetun toimeksiannon, jolla puututaan nykyisiin apartheidin ja järjestelmällisen rotuerottelun muotoihin kaikkialla maailmassa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 m kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 m.	kehottaa Yhdistyneitä kansakuntia ja Euroopan komissiota vahvistamaan ja edistämään kohdennettuja pakotejärjestelmiä kaikkia konflikteihin liittyvää seksuaalista väkivaltaa koskevassa vuosittain julkaistavassa YK:n raportissa lueteltuja yksilöitä, ryhmiä ja valtioita vastaan keinona torjua rankaisemattomuutta tällaisista vakavista kansainvälisen humanitaarisen oikeuden ja ihmisoikeuslainsäädännön loukkauksista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 a.	vahvistaa, että on tärkeää luoda kattava kansainvälinen kehys Venäjän Ukrainaan kohdistaman hyökkäyssodan aiheuttamien vahinkojen, menetysten ja vaurioiden korvaamiseksi, mikä on hyväksytty Yhdistyneiden kansakuntien yleiskokouksen päätöslauselmalla A/RES/ES-11/5; suhtautuu myönteisesti edistymiseen Ukrainaa koskevan kansainvälisen korvausmekanismin ja sen keskeisten osien, kuten vahingonkorvausrekisterin ja Ukrainan kansainvälisen korvauskomission, käyttöönotossa; kehottaa kaikkia Ukrainan kansainvälisen korvauskomission perustamisesta tehdyn yleissopimuksen allekirjoittajia, myös EU:n jäsenvaltioita, varmistamaan sen nopean ratifioinnin ja siten turvaamaan yleissopimuksen voimaantulon ja komission työn oikea-aikaisen aloittamisen sekä antamaan riittävät rahoitusosuudet, jotka ovat tarpeen sen tehokkaan toiminnan kannalta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 b.	suhtautuu myönteisesti jatkuvaan edistymiseen Ukrainaan kohdistuvaa hyökkäysrikosta käsittelevän erityistuomioistuimen perustamisessa Euroopan neuvoston alaisuuteen; suhtautuu myönteisesti siihen, että Euroopan komissio liittyi Euroopan unionin puolesta laajennettuun osittaiseen sopimukseen Ukrainaan kohdistuvaa hyökkäystä käsittelevän erityistuomioistuimen hallintokomiteasta 15. toukokuuta 2026 sen jälkeen, kun Euroopan unionin neuvosto oli hyväksynyt asiaa koskevan päätöksen; odottaa, että komissio antaa ehdotuksen, jonka avulla Euroopan unionista voi tulla tuomioistuimen perustajajäsen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 c kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 c.	muistuttaa, että Venäjä kantaa täyden vastuun Ukrainaa vastaan käymänsä hyökkäyssodan aiheuttamista vahingoista, ja toistaa, että Venäjän valtion varoilla olisi viime kädessä edistettävä Ukrainan jälleenrakentamista ja Venäjän hyökkäyksen uhreille maksettavia korvauksia; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tutkimaan varojen takaisinhankinnasta ja menetetyksi tuomitsemisesta annetun direktiivin (EU) 2024/1260 ja unionin rajoittavien toimenpiteiden rikkomisesta annetun direktiivin (EU) 2024/1226 yhteydessä sellaisten mekanismien perustamista, joilla varmistetaan, että Venäjän Ukrainaan kohdistamaan hyökkäykseen liittyvät menetetyksi tuomitut tai takaisin hankitut varat, myös unionin rajoittavien toimenpiteiden rikkomiseen tai kiertämiseen liittyvät varat, ohjataan Ukrainan tukemiseen, muun muassa sen kunnostamiseen, jälleenrakentamiseen ja vahingonkorvauksiin uhreille, noudattaen täysimääräisesti unionin oikeutta, kansainvälistä oikeutta, perusoikeuksia ja sovellettavia oikeudellisia takeita;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 d kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 d.	suhtautuu myönteisesti 19. maaliskuuta 2026 annettuihin Eurooppa-neuvoston päätelmiin ja kehottaa Euroopan unionia ja sen jäsenvaltioita määrittämään konkreettisia toimenpiteitä, joilla puututaan hyökkäyssotaan Ukrainaa vastaan osallistuneiden venäläisten entisten taistelijoiden mahdollisesti aiheuttamaan turvallisuusuhkaan; korostaa, että tällaiset toimenpiteet vahvistaisivat sekä Ukrainan että Euroopan unionin turvallisuutta ja että niitä olisi edistettävä viipymättä niin, että jäsenvaltioiden toimivalta ja sovellettava unionin lainsäädäntö otetaan kaikilta osin huomioon;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>16 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	16 a.	kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita torjumaan kolmansien maiden YK:n erityisjärjestöjä vastaan määräämiä pakkokeinoja ja vaatii sitä toteuttamaan asianmukaisia toimenpiteitä, myös pakotteita, niiden kansainvälisen oikeuden velvoitteiden mukaisesti YK:n järjestelmän riippumattomuuden ja tehokkaan toiminnan turvaamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Tarquinio, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>17 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	17.	toteaa, että kansalaisjärjestöillä on keskeinen asema kansainvälisten rikosten dokumentoinnissa ja todisteiden keräämisessä, oikeudellisen asiantuntemuksen ja tuen tarjoamisessa uhreille sekä kansainvälisen oikeuden edistämiseen liittyvässä laaja-alaisessa seuranta- ja vaikuttamistyössä;
	17.	toteaa, että kansalaisjärjestöillä, ihmisoikeuksien puolustajilla, uhrien tukiryhmillä, naisten johtamilla järjestöillä, riippumattomilla toimittajilla ja asianajajilla on keskeinen asema kansainvälisten rikosten dokumentoinnissa ja todisteiden keräämisessä, oikeudellisen asiantuntemuksen ja tuen tarjoamisessa uhreille ja selviytyjille sekä kansainvälisen oikeuden edistämiseen liittyvässä laaja-alaisessa seuranta- ja vaikuttamistyössä; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita varmistamaan, että riittävän, joustavan ja nopeasti saatavilla olevan EU:n ja kansallisen rahoituksen on oltava niiden saatavilla, joihin kohdistuu pakkokeinoja tällaisen työn vuoksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>17 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	17.	toteaa, että kansalaisjärjestöillä on keskeinen asema kansainvälisten rikosten dokumentoinnissa ja todisteiden keräämisessä, oikeudellisen asiantuntemuksen ja tuen tarjoamisessa uhreille sekä kansainvälisen oikeuden edistämiseen liittyvässä laaja-alaisessa seuranta- ja vaikuttamistyössä;
	17.	toteaa, että kansalaisjärjestöillä ja ihmisoikeuksien puolustajilla on keskeinen asema kansainvälisten rikosten dokumentoinnissa ja todisteiden keräämisessä, oikeudellisten palvelujen sekä oikeudellisen asiantuntemuksen ja tuen tarjoamisessa uhreille sekä kansainvälisen oikeuden edistämiseen liittyvässä laaja-alaisessa seuranta- ja vaikuttamistyössä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>17 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	17.	toteaa, että kansalaisjärjestöillä on keskeinen asema kansainvälisten rikosten dokumentoinnissa ja todisteiden keräämisessä, oikeudellisen asiantuntemuksen ja tuen tarjoamisessa uhreille sekä kansainvälisen oikeuden edistämiseen liittyvässä laaja-alaisessa seuranta- ja vaikuttamistyössä;
	17.	toteaa, että riippumattomilla ja oikeusperusteisilla kansalaisjärjestöillä voi olla tärkeä asema kansainvälisten rikosten dokumentoinnissa ja todisteiden keräämisessä, oikeudellisen asiantuntemuksen ja tuen tarjoamisessa uhreille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>17 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	17 a.	korostaa kansainvälisten rikosten ja vakavien ihmisoikeusloukkausten rankaisemattomuuden torjumista ja oikeuden toteutumista koskevan aloitteen yhteenliittymän ja Euroopan unionin osarahoittaman Kansainvälistä rikostuomioistuinta tukevien järjestöjen koalition työtä, jonka tavoitteena on edistää rankaisemattomuuden torjuntaa tukemalla kattavaa, yhdennettyä ja osallistavaa lähestymistapaa oikeuteen ja vastuuvelvollisuuteen vakavista ihmisoikeusloukkauksista ja kansainvälisistä rikoksista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Tarquinio, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>17 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	17 a.	korostaa, että on tärkeää varmistaa, että kansainvälisissä oikeusmekanismeissa tutkitaan tehokkaasti sukupuoleen perustuvia rikoksia ja konflikteihin liittyvää seksuaalista väkivaltaa ja nostetaan niistä syytteitä; kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita tukemaan selviytyjiin keskittyviä toimintamalleja, sukupuolen huomioon ottavia tutkimuksia sekä kansainvälisten rikosten kohteeksi joutuneiden naisten ja tyttöjen osallistumista ja pääsyä vahingonkorvauksiin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>17 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	17 a.	korostaa, että on kiireellisesti dokumentoitava ja kerättävä todisteita Venäjän joukkojen Ukrainassa tekemistä sotarikoksista maailmanlaajuisen vastuuvelvollisuuden turvaamiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>18 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	18.	pitää valitettavana, että ulkomaisten pakkokeinojen kohteeksi vastuuvelvollisuuden edistämiseksi tekemänsä työn vuoksi joutuneet sidosryhmät kohtaavat arjessaan vakavia rajoituksia, kuten pankkipalvelujen ja maksutapahtumien, vakuutusturvan, digitaalisten käyttäjätilien ja liikkumismahdollisuuksien menettämisen;
	18.	pitää valitettavana, että ulkomaisten pakkokeinojen kohteeksi vastuuvelvollisuuden edistämiseksi tekemänsä työn vuoksi joutuneet sidosryhmät kohtaavat arjessaan vakavia rajoituksia, kuten palkkojen, pankkipalvelujen ja maksutapahtumien, vakuutusturvan, digitaalisten käyttäjätilien ja liikkumismahdollisuuksien menettämisen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>18 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	18 a.	tukee voimakkaasti niiden Kansainvälisen rikostuomioistuimen 11 tuomarin ja syyttäjän työtä, joille Yhdysvallat on määrännyt pakotteita, ja kiittää heidän jatkuvaa sitoutumistaan oikeudellisten tehtäviensä hoitamiseen Yhdysvaltojen pakkokeinoista huolimatta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>19 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; kehottaa komissiota vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia kehittämällä riippumatonta eurooppalaista rahoitusinfrastruktuuria ja digitaalista infrastruktuuria, kuten itsenäistä eurooppalaista maksujärjestelmää;
	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; kehottaa komissiota vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia kehittämällä häiriönsietokykyistä ja suvereenia eurooppalaista rahoitusinfrastruktuuria ja digitaalista infrastruktuuria, kuten itsenäistä eurooppalaista maksujärjestelmää, jolla voidaan taata keskeytymätön pääsy maksu-, pankki- ja selvityspalveluihin ulkomaisista pakkokeinoista riippumatta; katsoo, että unionin olisi tätä varten nopeutettava eurooppalaisten maksuratkaisujen ja euromääräisten selvitys- ja toimitusvalmiuksien perustamista ja käyttöönottoa hyödyntämällä digitaalista euroa koskevaa hanketta ja yleiseurooppalaisia maksualoitteita, jotta voidaan vähentää riippuvuutta kolmansien maiden valvomasta rahoitusinfrastruktuurista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>19 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; kehottaa komissiota vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia kehittämällä riippumatonta eurooppalaista rahoitusinfrastruktuuria ja digitaalista infrastruktuuria, kuten itsenäistä eurooppalaista maksujärjestelmää;
	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; panee merkille, että EU on riippuvainen ulkomaisista, erityisesti Yhdysvaltoihin sijoittautuneista digitaalisten maksupalvelujen tarjoajista, kuten Mastercardista, Visasta ja PayPalista, mikä syventää EU:n rakenteellisia haavoittuvuuksia, kuten sen kykyä suojella kansainvälisten oikeuslaitosten, kuten Kansainvälisen rikostuomioistuimen, rahoitustoimintaa ulkomaisilta pakotteilta; kehottaa komissiota vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia kehittämällä riippumatonta eurooppalaista rahoitusinfrastruktuuria ja digitaalista infrastruktuuria, kuten itsenäistä eurooppalaista maksujärjestelmää;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>19 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; kehottaa komissiota vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia kehittämällä riippumatonta eurooppalaista rahoitusinfrastruktuuria ja digitaalista infrastruktuuria, kuten itsenäistä eurooppalaista maksujärjestelmää;
	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta niin, että nautitaan täysin unionin diplomaattista ja konsulisuojelua; kehottaa komissiota vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia tukemalla innovointia sisämarkkinoilla ja kehittämällä häiriönsietokykyistä eurooppalaista rahoitusinfrastruktuuria ja digitaalista infrastruktuuria sekä hyödyntämällä olemassa olevia markkinapohjaisia aloitteita, joilla varmistetaan unionin strateginen autonomia aiheuttamatta kohtuuttomia julkisia menoja;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>19 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; kehottaa komissiota vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia kehittämällä riippumatonta eurooppalaista rahoitusinfrastruktuuria ja digitaalista infrastruktuuria, kuten itsenäistä eurooppalaista maksujärjestelmää;
	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; kehottaa komissiota vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia tukemalla sellaisten kilpailukykyisten, innovaatiovetoisten ja markkinalähtöisten eurooppalaisten rahoitus-, maksu- ja digitaaliratkaisujen kehittämistä, jotka vähentävät riippuvuutta EU:n ulkopuolisista infrastruktuureista ja vahvistavat unionin kilpailukykyä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>19 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; kehottaa komissiota vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia kehittämällä riippumatonta eurooppalaista rahoitusinfrastruktuuria ja digitaalista infrastruktuuria, kuten itsenäistä eurooppalaista maksujärjestelmää;
	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; kehottaa komissiota vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia kehittämällä riippumatonta eurooppalaista rahoitusinfrastruktuuria, IT-infrastruktuuria ja digitaalista infrastruktuuria, kuten itsenäistä eurooppalaista maksujärjestelmää;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Sebastian Tynkkynen, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>19 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; kehottaa komissiota vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia kehittämällä riippumatonta eurooppalaista rahoitusinfrastruktuuria ja digitaalista infrastruktuuria, kuten itsenäistä eurooppalaista maksujärjestelmää;
	19.	korostaa, että tällaisia järjestöjä ja henkilöitä, myös EU:n kansalaisia, on suojeltava tehokkaasti tällaisten pakkokeinojen ekstraterritoriaalisilta vaikutuksilta; kehottaa jäsenvaltioita vähentämään rakenteellisia haavoittuvuuksia kehittämällä riippumatonta eurooppalaista rahoitusinfrastruktuuria ja digitaalista infrastruktuuria, kuten itsenäistä eurooppalaista maksujärjestelmää;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>19 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	19 a.	kehottaa pyrkimään rakenteellisten riippuvuuksien vähentämiseen strategisena painopisteenä EU:n nykyisessä taloudellisen turvallisuuden ja kilpailukyvyn toimintaohjelmassa luomatta uusia elimiä tai talousarviovälineitä ja vähentämään samalla sääntelytaakkaa ja edistämään innovointia ja eurooppalaisten palveluntarjoajien laajentumista; katsoo, että tämän olisi rahoitusalalla sisällettävä häiriönsietokykyisen eurooppalaisen maksu-, selvitys- ja toimituskapasiteetin tukeminen ja kirjeenvaihtajapankki- ja korttienkäsittelyjärjestelyjen monipuolistaminen sekä teknologisella alalla luotettavien eurooppalaisten pilvipalvelujen, tietojen isännöinnin ja ohjelmistoratkaisujen käyttöönotto kriittisille laitoksille ja vastuuvelvollisuuden toimijoille; korostaa, että tällaisilla toimenpiteillä suojellaan kansainvälisten oikeusalan toimijoiden lisäksi unionin koko rahoitus- ja teknologiaperustan riippumattomuutta ja kilpailukykyä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Julie Rechagneux</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>19 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	19 a.	kehottaa unionia vahvistamaan digitaalista ja teknologista suvereniteettiaan kehittämällä eurooppalaisia vaihtoehtoja digitaalisten palvelujen strategisilla aloilla, jotta voidaan vähentää riippuvuutta kolmansista maista; muistuttaa, että useat ulkovallat ovat rakentaneet omia digitaalisia ekosysteemejään vahvistaakseen strategista riippumattomuuttaan; korostaa, että yli 440 miljoonan kansalaisen sisämarkkinoiden ansiosta Euroopan unionilla on käytössään tarvittavat keinot digitaalisen suvereniteettinsa varmistamiseksi sananvapautta, oikeusvaltioperiaatetta, tietosuojaa ja reilua kilpailua kunnioittaen;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>19 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	19 a.	kehottaa komissiota laatimaan Euroopan taloudellista, digitaalista ja teknologista riippumattomuutta koskevan konkreettisen etenemissuunnitelman, joka sisältää turvalliset eurooppalaiset maksujärjestelmät, euromääräiset selvitys- ja kirjeenvaihtajapankkivalmiudet sekä luotettavat eurooppalaiset pilvi-, tietotekniikka- ja vakuutuspalvelujen tarjoajat, jotta EU:n toimijoilta ja kansainvälisen oikeuden kanssa yhteistyötä tekeviltä henkilöiltä ei enää voida evätä välttämättömiä palveluja soveltamalla ulkomaisia pakkokeinoja ekstraterritoriaalisesti; kehottaa vahvistamaan tässä etenemissuunnitelmassa selkeät välitavoitteet, hallinnon ja rahoituksen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>20 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	20.	kehottaa EU:ta tukemaan julkisesti tällaisten pakkokeinojen kohteeksi joutuneita kansalaisjärjestöjä ja instituutioita, jotta ne voivat jatkaa työtään; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita helpottamaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen todistajien ja vastuuvelvollisuutta edistävien ihmisoikeuksien puolustajien viisumimenettelyjä esimerkiksi nopeuttamalla hakemusten käsittelyä ja myöntämällä sekä Schengen-viisumeja että kansallisia viisumeja viisumisäännöstön ja -käsikirjan mukaisesti;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Tarquinio, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>20 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	20.	kehottaa EU:ta tukemaan julkisesti tällaisten pakkokeinojen kohteeksi joutuneita kansalaisjärjestöjä ja instituutioita, jotta ne voivat jatkaa työtään; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita helpottamaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen todistajien ja vastuuvelvollisuutta edistävien ihmisoikeuksien puolustajien viisumimenettelyjä esimerkiksi nopeuttamalla hakemusten käsittelyä ja myöntämällä sekä Schengen-viisumeja että kansallisia viisumeja viisumisäännöstön ja -käsikirjan mukaisesti;
	20.	kehottaa EU:ta tukemaan julkisesti tällaisten pakkokeinojen kohteeksi joutuneita kansalaisjärjestöjä ja instituutioita, jotta ne voivat jatkaa työtään; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita helpottamaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen todistajien ja vastuuvelvollisuutta edistävien ihmisoikeuksien puolustajien viisumimenettelyjä esimerkiksi nopeuttamalla hakemusten käsittelyä ja myöntämällä sekä Schengen-viisumeja että kansallisia viisumeja viisumisäännöstön ja -käsikirjan mukaisesti ja hyödyntämään tarvittaessa nopeutettuja menettelyjä ja humanitaarisia viisumeja niille, jotka ovat välittömässä vaarassa, koska he tekevät yhteistyötä kansainvälisten oikeusmekanismien kanssa; kannustaa komissiota helpottamaan koordinoitua toimintamallia, jotta estetään jäsenvaltioiden konsulikäytäntöjen hajanaisuus;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bernard Guetta</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>20 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	20.	kehottaa EU:ta tukemaan julkisesti tällaisten pakkokeinojen kohteeksi joutuneita kansalaisjärjestöjä ja instituutioita, jotta ne voivat jatkaa työtään; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita helpottamaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen todistajien ja vastuuvelvollisuutta edistävien ihmisoikeuksien puolustajien viisumimenettelyjä esimerkiksi nopeuttamalla hakemusten käsittelyä ja myöntämällä sekä Schengen-viisumeja että kansallisia viisumeja viisumisäännöstön ja -käsikirjan mukaisesti;
	20.	kehottaa EU:ta tukemaan edelleen tällaisten pakkokeinojen kohteeksi joutuneita kansalaisjärjestöjä ja instituutioita, jotta ne voivat jatkaa työtään; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita hyödyntämään kaikilta osin nykyisen viisumisäännöstön nojalla käytössä olevia joustomahdollisuuksia, jotta voidaan tapauskohtaisesti helpottaa Kansainvälisen rikostuomioistuimen todistajien ja vastuuvelvollisuutta edistävien ihmisoikeuksien puolustajien viisumimenettelyjä, kun matkustaminen on tarpeen oikeudenkäyntiä tai heidän suojeluaan varten, esimerkiksi nopeuttamalla hakemusten käsittelyä ja myöntämällä sekä Schengen-viisumeja että kansallisia viisumeja viisumisäännöstön ja -käsikirjan mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>20 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	20.	kehottaa EU:ta tukemaan julkisesti tällaisten pakkokeinojen kohteeksi joutuneita kansalaisjärjestöjä ja instituutioita, jotta ne voivat jatkaa työtään; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita helpottamaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen todistajien ja vastuuvelvollisuutta edistävien ihmisoikeuksien puolustajien viisumimenettelyjä esimerkiksi nopeuttamalla hakemusten käsittelyä ja myöntämällä sekä Schengen-viisumeja että kansallisia viisumeja viisumisäännöstön ja -käsikirjan mukaisesti;
	20.	kehottaa EU:ta tukemaan julkisesti tällaisten pakkokeinojen kohteeksi joutuneita kansalaisjärjestöjä ja instituutioita, jotta ne voivat jatkaa työtään; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita tukemaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen todistajia ja vastuuvelvollisuutta edistäviä ihmisoikeuksien puolustajia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>20 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	20.	kehottaa EU:ta tukemaan julkisesti tällaisten pakkokeinojen kohteeksi joutuneita kansalaisjärjestöjä ja instituutioita, jotta ne voivat jatkaa työtään; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita helpottamaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen todistajien ja vastuuvelvollisuutta edistävien ihmisoikeuksien puolustajien viisumimenettelyjä esimerkiksi nopeuttamalla hakemusten käsittelyä ja myöntämällä sekä Schengen-viisumeja että kansallisia viisumeja viisumisäännöstön ja -käsikirjan mukaisesti;
	20.	kehottaa EU:ta tukemaan julkisesti tällaisten pakkokeinojen kohteeksi joutuneita kansalaisjärjestöjä ja instituutioita, jotta ne voivat jatkaa työtään; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita helpottamaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen todistajien ja vastuuvelvollisuutta edistävien ihmisoikeuksien puolustajien väliaikaisia viisumimenettelyjä, kun se on asianmukaisesti perusteltua ja sovellettavien lakisääteisten ja turvallisuutta koskevien vaatimusten mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>20 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	20.	kehottaa EU:ta tukemaan julkisesti tällaisten pakkokeinojen kohteeksi joutuneita kansalaisjärjestöjä ja instituutioita, jotta ne voivat jatkaa työtään; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita helpottamaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen todistajien ja vastuuvelvollisuutta edistävien ihmisoikeuksien puolustajien viisumimenettelyjä esimerkiksi nopeuttamalla hakemusten käsittelyä ja myöntämällä sekä Schengen-viisumeja että kansallisia viisumeja viisumisäännöstön ja -käsikirjan mukaisesti;
	20.	kehottaa EU:ta tukemaan julkisesti tällaisten pakkokeinojen kohteeksi joutuneita kansalaisjärjestöjä ja instituutioita, jotta ne voivat jatkaa työtään; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita tarvittaessa helpottamaan Kansainvälisen rikostuomioistuimen todistajien ja vastuuvelvollisuutta edistävien ihmisoikeuksien puolustajien viisumimenettelyjä esimerkiksi nopeuttamalla hakemusten käsittelyä ja myöntämällä sekä Schengen-viisumeja että kansallisia viisumeja viisumisäännöstön ja -käsikirjan mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>20 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	20 a.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tarjoamaan kestävää, joustavaa rahoitusta ja poliittista tukea kansalaisjärjestöille ja uhrien tukiryhmille, jotka työskentelevät kansainvälisen oikeuden parissa, ja kehottaa avunantajia, myös kansainvälisten kumppanuuksien pääosastoa, asettamaan vastuullisuustyön osalta etusijalle monivuotisen ja joustavan perusrahoituksen lyhyen aikavälin hankeavustuksiin nähden niin, että se kattaa asiakirjat, selviytyjien tukemisen, oikeudelliset menettelyt ja erikoistuneen oikeudellisen asiantuntemuksen, ja varmistamaan, että tällainen rahoitus on suoraan paikallisten ja kansainvälisten toimijoiden saatavilla yksinkertaistettujen vaatimusten avulla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>21 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	21.	tuomitsee sen, että yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaaliset vaikutukset lisääntyvät usein joko yksinomaan EU:ssa tai maailmanlaajuisesti integroidun rahoitus- ja teknologiainfrastruktuurin puitteissa toimivien yksityisten toimijoiden liiallisen vaatimusten noudattamisen vuoksi;
	21.	tuomitsee sen, että yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaaliset vaikutukset lisääntyvät usein joko yksinomaan EU:ssa tai maailmanlaajuisesti integroidun rahoitus- ja teknologiainfrastruktuurin puitteissa toimivien yksityisten toimijoiden kostotoimien pelon tai liiallisen vaatimusten noudattamisen vuoksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>21 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	21.	tuomitsee sen, että yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaaliset vaikutukset lisääntyvät usein joko yksinomaan EU:ssa tai maailmanlaajuisesti integroidun rahoitus- ja teknologiainfrastruktuurin puitteissa toimivien yksityisten toimijoiden liiallisen vaatimusten noudattamisen vuoksi;
	21.	tuomitsee jyrkästi sen, että yksipuolisten pakkokeinojen ekstraterritoriaaliset vaikutukset lisääntyvät usein joko yksinomaan EU:ssa tai maailmanlaajuisesti integroidun rahoitus- ja teknologiainfrastruktuurin puitteissa toimivien yksityisten toimijoiden liiallisen vaatimusten noudattamisen vuoksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Julie Rechagneux</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>21 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	21 a.	pitää valitettavana, että unionin oikeudellisesta suvereniteetista ja sääntöihin perustuvan kansainvälisen kaupan periaatteista välittämättä unionin tietyt strategiset kumppanit turvautuvat edelleen ekstraterritoriaalisiin pakotteisiin, jotka vaikuttavat suoraan eurooppalaisiin yrityksiin;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mounir Satouri</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}Verts/ALE-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>22 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	22.	kehottaa komissiota lieventämään ulkomaisista pakkokeinoista johtuvaa yksityisten toimijoiden oikeudellista epävarmuutta hyväksymällä EU:n suuntaviivat liialliseen vaatimusten noudattamiseen puuttumiseksi ja tarjoamalla suojamekanismeja;
	22.	kehottaa komissiota lieventämään ulkomaisista pakkokeinoista johtuvaa yksityisten toimijoiden oikeudellista epävarmuutta hyväksymällä EU:n suuntaviivat liialliseen vaatimusten noudattamiseen puuttumiseksi ja tarjoamalla suojamekanismeja; muistuttaa, että kolmansien maiden yksipuolisten pakotteiden noudattaminen ei sinänsä voi oikeuttaa pankki- ja maksupalvelujen epäämistä 11. kesäkuuta 2006 annetun unionin tuomioistuimen tuomion mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>22 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	22.	kehottaa komissiota lieventämään ulkomaisista pakkokeinoista johtuvaa yksityisten toimijoiden oikeudellista epävarmuutta hyväksymällä EU:n suuntaviivat liialliseen vaatimusten noudattamiseen puuttumiseksi ja tarjoamalla suojamekanismeja;
	22.	kehottaa komissiota lieventämään ulkomaisista pakkokeinoista johtuvaa yksityisten toimijoiden oikeudellista epävarmuutta hyväksymällä nopeasti selkeät ja käytännölliset EU:n suuntaviivat liialliseen vaatimusten noudattamiseen puuttumiseksi ja siten byrokratian ja noudattamiskustannusten vähentämiseksi sekä tarjoamalla suojamekanismeja ja teknisen avun mekanismeja, jotka on räätälöity eurooppalaisten pk-yritysten erityistarpeisiin;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kolář</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>22 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	22.	kehottaa komissiota lieventämään ulkomaisista pakkokeinoista johtuvaa yksityisten toimijoiden oikeudellista epävarmuutta hyväksymällä EU:n suuntaviivat liialliseen vaatimusten noudattamiseen puuttumiseksi ja tarjoamalla suojamekanismeja;
	22.	kehottaa komissiota lieventämään ulkomaisista pakkokeinoista johtuvaa yksityisten toimijoiden oikeudellista epävarmuutta hyväksymällä olemassa oleviin välineisiin perustuvat EU:n käytännön ohjeet liialliseen vaatimusten noudattamiseen puuttumiseksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>22 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	22.	kehottaa komissiota lieventämään ulkomaisista pakkokeinoista johtuvaa yksityisten toimijoiden oikeudellista epävarmuutta hyväksymällä EU:n suuntaviivat liialliseen vaatimusten noudattamiseen puuttumiseksi ja tarjoamalla suojamekanismeja;
	22.	kannustaa jäsenvaltioita lieventämään ulkomaisista pakkokeinoista johtuvaa yksityisten toimijoiden oikeudellista epävarmuutta hyväksymällä EU:n suuntaviivat liialliseen vaatimusten noudattamiseen puuttumiseksi ja tarjoamalla suojamekanismeja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rima Hassan, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}The Left -ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>22 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	22 a.	kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita tukemaan aktiivisesti Palestiinan valtion liittymistä Yhdistyneiden kansakuntien täysjäseneksi, mikä vastaa YK:n yleiskokouksen kantaa, jonka mukaan Palestiina on täysin kelpoinen jäseneksi YK:n peruskirjan 4 artiklan mukaisesti; kehottaa niitä kyseistä liittymistä odotettaessa tukemaan Palestiinan liittymistä YK:n sopimuksiin ja yleissopimuksiin, mukaan lukien pakolaisten oikeusasemaa koskeva vuoden 1951 yleissopimus ja sen vuoden 1967 pöytäkirja, ja tukemaan palestiinalaisten kulttuuriperinnön ja luonnonperinnön nimittämistä, rekisteröintiä ja suojelemista Unescon puitteissa muun muassa uusilla maailmanperintöluetteloilla ja kiireellisillä suojelumekanismeilla uhanalaisille alueille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>22 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	22 a.	kehottaa komissiota laatimaan yksityiskohtaisen vuosikertomuksen Euroopan parlamentille strategian täytäntöönpanosta, mukaan lukien arvioinnin ulkomaisten pakkokeinojen vaikutuksesta eurooppalaisiin toimijoihin ja avoimen analyysin kansainvälisen oikeuden tukemiseen osoitetuista EU:n varoista, millä varmistetaan julkisten resurssien tehokkuus, jäljitettävyys ja moitteeton varainhoito;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Francisco Assis, Marco Tarquinio, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>22 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	22 a.	kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita laatimaan parhaiden käytäntöjen käsikirjan siitä, miten ekstraterritoriaalisiin pakkokeinoihin voidaan reagoida, ja perustamaan erityisen kansallisen yhteyspisteen, joka antaa yrityksille ja yksityisille toimijoille ohjausta ja selvennyksiä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>22 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	22 a.	kehottaa EU:ta antamaan sisämarkkinoiden talouden toimijoille ohjeita muiden kuin EU:n säädösten yli-innokkaan ja laaja-alaisen soveltamisen riskeistä ja rajoituksista sekä sen käytännön seurauksista;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>22 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	22 b.	kehottaa eurooppalaisia palveluntarjoajia pidättäytymään menemästä tarvittavia asianmukaista huolellisuutta koskevia toimenpiteitä pidemmälle esimerkiksi siten, että ne automaattisesti kieltäytyvät aloittamasta liikesuhdetta pakoteluetteloon merkityn henkilön kanssa, ja noudattamaan unionin tuomioistuimen vakiintunutta oikeuskäytäntöä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>22 a kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	22 a.	toteaa, että natsi-Saksan toisen maailmansodan aikana tekemien hyökkäysten uhreille ja heidän jälkeläisilleen ei ole edelleenkään olemassa tehokkaita oikeudellisia väyliä, mikä johtuu valtioimmuniteetin opista, joka on estänyt vastuuvelvollisuuden historiallisista epäoikeudenmukaisuuksista yli 80 vuotta sodan päättymisen jälkeen; korostaa, että tähän sisältyy se, että natsi-Saksan järjestelmällisesti ryöstämiä kulttuuriesineitä, taideteoksia, arkistoja ja muita varoja ei ole saatu takaisin ja että yksin Puola on menettänyt yli 500 000 tunnistettua kulttuuriesinettä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arkadiusz Mularczyk, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}ECR-ryhmän puolesta</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>22 b kohta (uusi)</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	
	22 b.	toteaa lisäksi, että tällaisiin menneisyyden ratkaisemattomiin epäoikeudenmukaisuuksiin on puututtava viipymättä perustamalla erityisiä mekanismeja palauttamista, korvausta ja oikeussuojan saatavuutta varten, jotta kansainvälistä oikeusjärjestelmää, sen instituutioita, mekanismeja ja kumppaneita voidaan suojella ja vahvistaa uskottavasti; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita helpottamaan vuoropuhelua, välitystä ja konkreettisia toimenpiteitä, muun muassa kokoelmien järjestelmällisiä arviointeja ja palauttamisprosessien vauhdittamista, kansainvälisen oikeuden, ihmisoikeuksien ja oikeusvaltioperiaatteen periaatteiden mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Päätöslauselmaesitys</DocAmend>
<Article>23 kohta</Article>
	

	Päätöslauselmaesitys
	Tarkistus

	23.	kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle ja komissiolle.
	23.	kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman jäsenvaltioille, neuvostolle ja komissiolle.


Or. <Original>{EN}en</Original></Amend></RepeatBlock-Amend>
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